
Připomínky uplatněné k návrhu opatření obecné povahy č. OOP/15/12.2006-39, kterým se stanoví Technický plán 
přechodu zemského analogového televizního vysílání – opakovaná konzultace (zveřejněno 31.10.2006)
	Čl., odst., písm., bod
	Původní text návrhu
	Připomínkující
subjekt (poř. číslo připomínky)
	Pozměňovací návrh
	Stanovisko ČTÚ

	Záhlaví 
	opatření obecné povahy č. OOP/15/XX.2006-Y,

kterým se stanoví Technický plán přechodu zemského analogového televizního vysílání na zemské digitální televizní vysílání.


	(1) CET 21, spol. s r.o. 
	Připomínka byla předkladatelem označena za důvěrnou a součást svého obchodního tajemství. 
	Akceptováno. 

	Čl. 2
	
	(2) DAKR, s.r.o., TV LYRA s.r.o., TV MORAVA, s.r.o., ZAK TV s.r.o., GENUS TV a.s. , FTV Prima, spol. s.r.o.
	Připomínka byla předkladatelem označena za důvěrnou. 
	Neakceptováno. 

TPP vychází z § 2 odst. 1 písm. c), e) a f), zák. č. 231/2001 Sb., kde je vazba na obyvatelstvo jasně definována.

Rozdělení obyvatelstva v rámci ucelených oblastí je uvedeno v tabulkách čl. 7.

	Čl. 2 písm. a)
	a) zemským digitálním televizním vysíláním televizní vysílání označované jako DVB-T1), kdy pro přenos signálu rádiovým kanálem je využíváno digitální modulační schéma2),


)       Zemské digitální televizní vysílání (Digital Video Broadcasting – Terrestrial).
2
) Doporučení ITU-R, BT.1306-3, kde DVB-T odpovídá systému označovanému jako „Systém B“.
	(3) T-Mobile Czech Republic a.s., Vodafone Czech Republic a.s.
	a) digitálním televizním vysíláním zemské digitální televizní vysílání označované jako DVB-T a digitální televizní vysílání určené pro mobilní zařízení označované jako DVB-H  specifikované dle standardizace ETSI, kdy pro přenos signálu rádiovým kanálem je využíváno digitální modulační schéma,

Odůvodnění: Systém digitálního televizního vysílání DVB-H je nedílnou součástí digitálního televizního vysílání a stejně jako je tomu v případě DVB-T je tedy nutné, aby jeho úprava byla součástí tohoto opatření.
	Neakceptováno

Z důvodu jednoznačnosti doplněn text v čl. 1 odst. 2. Zahájení a rozvoj DVB-H v ČR je samostatný okruh problematiky, který není v rámci TPP řešen. Nasazení technologií DVB-H, MediaFLO, případně T-DMB je jednoznačně věcí rozvoje samostatného a specifického segmentu vysílacího trhu. Především ale rozvoj této části trhu patří do problematiky využití vytvořené digitální dividendy. TPP řeší rozvojovou etapu, v rámci které je digitální dividenda teprve vytvářena.



	Čl. 2 písm. c)
	c) rádiovým kanálem část rádiového spektra vymezená následujícím způsobem:

1. v I. televizním pásmu 48,5-66 MHz pro rádiový kanál označený R1 vymezený k analogovému vysílání rozsahem kmitočtů od 48,5-56,5 MHz, pro rádiový kanál označený R2 vymezený k analogovému vysílání rozsahem kmitočtů 58–66 MHz, 

2. ve III. televizním pásmu 174–230 MHz pro rádiový kanál označený Rn a vymezený k analogovému vysílání rozsahem kmitočtů od (174 + (n-6)*8) do (174 + (n-5)*8) v MHz, kde n je rovno 6 až 12, 

3. ve III. televizním pásmu 174–230 MHz pro rádiový kanál označený n a vymezený k digitálnímu vysílání rozsahem kmitočtů od (174 + (n-5)*7) do (174 + (n-4)*7) v MHz, kde n je rovno 5 až 12,

4. ve IV. a V. televizním pásmu 470–862 MHz pro rádiový kanál označený n a vymezený k analogovému i digitálnímu vysílání rozsahem kmitočtů od (470 + (n-21)*8) do (470 + (n‑20)*8) v MHz, kde n je rovno 21 až 69, 



	(4) CET 21, spol. s r.o.
	Připomínka byla předkladatelem označena za důvěrnou a součást svého obchodního tajemství. 
	Neakceptováno.

V textu tabulky v čl.10 se uvádí vztah k rádiovým kanálům v I. TV pásmu. 

	Čl. 2 písm. g)
	g) vypínáním zemského analogového televizního vysílání ukončování provozu analogových vysílačů v příslušném územním rozsahu, 


	(5) CET 21, spol. s r.o.
	Připomínka byla předkladatelem označena za důvěrnou a součást svého obchodního tajemství. 
	Akceptováno. 

	Čl. 2 písm. h)
	h) vypnutím vysílače ukončení jeho provozu,


	(6) CET 21, spol. s r.o.
	Připomínka byla předkladatelem označena za důvěrnou a součást svého obchodního tajemství. 
	Neakceptováno. 

Tato formulace je zahrnuta v čl. 2 písm. g).

	Čl. 2 písm. k)
	k) území pokryté signálem území pokryté zemským televizním vysíláním z příslušného vysílače nebo v případě jednofrekvenční vysílací sítě ze skupiny digitálních vysílačů, ve kterém je intenzita elektromagnetického pole užitečného signálu větší nebo rovna intenzitě elektromagnetického pole definované plánovací metodikou ITU7) a je dodržen odstup intenzity elektromagnetického pole užitečného signálu a intenzity elektromagnetického pole rušících signálů definovaný metodikou ITU1),

)
Metodika pro příjem na pevnou anténu na ploše stanovené výpočtem při užití výpočetní metody podle Doporučení ITU-R P.1546, CA.


	(7) CET 21, spol. s r.o.
	Připomínka byla předkladatelem označena za důvěrnou a součást svého obchodního tajemství. 
	Akceptováno. 

	Čl. 2 písm. k)
	
	(8) DAKR, s.r.o., TV LYRA s.r.o., TV MORAVA, s.r.o., ZAK TV s.r.o., GENUS TV a.s., FTV Prima, spol. s.r.o. 
	Připomínka byla předkladatelem označena za důvěrnou. 
	Neakceptováno.
Vzhledem ke skutečnosti, že TPP předpokládá, že digitální vysílání zajistí větší rozsah pokrytí území než je pokrytí od vysílání analogového, je připomínka bezpředmětná. To nevylučuje, že v průběhu procesu přechodu nedojde po omezenou dobu k narušení tohoto principu. TPP obsahuje nástroje pro maximální eliminaci jakýchkoliv negativních dopadů přechodu na diváky (např. čl. 13).

	Čl. 2 písm. l) 
	l) ucelenou oblastí část území České republiky vymezená podle článku 3, pro níž toto opatření stanoví základní podmínky pro zahájení zemského digitálního televizního vysílání a vypínání zemského analogového televizního vysílání,


	(9) CET 21, spol. s r.o.
	Připomínka byla předkladatelem označena za důvěrnou a součást svého obchodního tajemství. 
	Neakceptováno.

Definice je dostatečně srozumitelná a odpovídá použití v textu TPP. Definuje průběžný proces, který se bude s přibývajícím časem postupně uskutečňovat.  

	Čl. 2 písm. n)
	n) souběžným vysíláním stav, kdy v  ucelené oblasti je současně šířeno zemské analogové televizní vysílání a zemské digitální televizní vysílání téhož televizního programu (dále jen „souběh“), 


	(10) CET 21, spol. s r.o.
	Připomínka byla předkladatelem označena za důvěrnou a součást svého obchodního tajemství. 
	Neakceptováno.
 Souběh je nutno explicitně vymezit ve vztahu k jednomu konkrétnímu šířenému programu a nikoli k provozovateli vysílání, neboť ten může na daném území vysílat více než jeden program (např. Česká televize).

	Čl. 2 nové písm. o)
	o) etapou přechodu se rozumí uskutečnění přechodu v ucelené oblasti,
	(11) CET 21, spol. s r.o.
	Připomínka byla předkladatelem označena za důvěrnou a součást svého obchodního tajemství. 
	Neakceptováno.
Pojem přechod je jako obecný pojem v souvislosti se změnou způsobu vysílání dostatečně známý a zaužívaný, proto jej není třeba dále definovat a to ani pro účely TPP.  

	Čl. 2 písm. p)
	p) základním souběžným vysíláním souběh z téhož stanoviště vysílače (dále jen „základní souběh“),


	(12) CET 21, spol. s r.o.
	Připomínka byla předkladatelem označena za důvěrnou a součást svého obchodního tajemství. 
	Neakceptováno.
Stávající definice odpovídá požadovanému smyslu změny, neboť již využívá definovaného pojmu „souběh“ (čl. 2 písm. n). 

	Čl. 2 bod q)
	q) celkovým souběžným vysíláním souběh v období od zahájení zemského digitálního televizního vysílání v ucelené oblasti do termínu dokončení přechodu zemského analogového televizního vysílání na zemské digitální televizní vysílání v této ucelené oblasti (dále jen „celkový souběh“).


	(13) Televize FEBIO s.r.o.
	V tomto bodě navrhujeme doplnit termín nejdelšího možného trvání tak, aby celková doba souběžného vysílání nepřekročila 6 měsíců. Konkrétně tak navrhujeme doplnit do bodu q text, že „maximální délka trvání celkového souběžného vysílání může být nejdéle 6 měsíců“.
Odůvodnění : Zavedením pojmů „základní souběžné vysílání“ a „celkové souběžné vysílání“ oproti dosavadním návrhům, se celý proces zkomplikoval. Zavedení těchto pojmů má zdánlivou logiku a jejich vysvětlení je vcelku rozumné, ale právě jejich zavedením se celý proces přechodu na DVB-T a vypínání analogového signálu v jednotlivých oblastech prodloužil. Na první pohled se vyhovělo požadavkům na zkrácení celého procesu přechodu o cca 1 rok, vyhovělo se požadavkům na předsunutí Prahy, ale to všechno se uskutečnilo za cenu zavedení výše uvedených pojmů, čímž se vytvořila možnost pro zachování v podstatě té doby přechodu v jednotlivých oblastech, jaká byla v předcházejících plánech. Pokud srovnáme předcházející návrh a tento připomínkovaný návrh, tak v původním návrhu byl například pro Prahu termín zapnutí vysílače DVB-T dne 1. 6. 2009 (bylo připomínkované) a termín vypnutí vysílače ATV dne 30. 11. 2009. V tomto připomínkovaném navrhuje sice termín zahájení vysílání DVB-T stanoven na září 2007 a termín ukončení základního souběhu stanoven na leden 2008 (to je 5 měsíců), ale termín ukončení celkového souběhu je stanoven na listopad 2008, co je neúměrně dlouhá doba.

	Neakceptováno.
Termíny souběžného vysílání jsou stanoveny s ohledem na minimalizaci negativního dopadu na diváky a s ohledem na technické možnosti provozovatele sítě elektronických komunikací. Z tohoto důvodu je v mnoha oblastech nelze zkrátit. 

	Čl. 2 písm. q)
	
	(14) CET 21, spol. s r.o.
	Připomínka byla předkladatelem označena za důvěrnou a součást svého obchodního tajemství. 
	Neakceptováno.
Viz. připomínka č.  12.  

	Čl. 2 nové písm. s)
	
	(15) CET 21, spol. s r.o.
	Připomínka byla předkladatelem označena za důvěrnou a součást svého obchodního tajemství. 
	Akceptováno.

Upraveno ve smyslu připomínky a to v  návaznosti na připomínky jiných subjektů, kdy bylo upraveno označení sloupce v Tabulce čl. 10 „Ukončení základního souběhu“. 

	Čl. 2 nové písm. t)
	
	(16) CET 21, spol. s r.o.
	Připomínka byla předkladatelem označena za důvěrnou a součást svého obchodního tajemství. 
	Akceptováno. 

Upraveno ve smyslu připomínky a to v  návaznosti na připomínky jiných subjektů, kdy bylo upraveno označení sloupce v Tabulce čl. 10 „Ukončení základního souběhu“.

	Čl. 2 nové písm. u)
	
	(17) CET 21, spol. s r.o.
	Připomínka byla předkladatelem označena za důvěrnou a součást svého obchodního tajemství. 
	Neakceptováno. 
Viz. odůvodnění připomínky č. 2. 
Vzhledem ke skutečnosti, že TPP předpokládá, že digitální vysílání zajistí větší rozsah pokrytí území než je pokrytí od vysílání analogového, je připomínka bezpředmětná. To nevylučuje, že v průběhu procesu přechodu nedojde po omezenou dobu k narušení tohoto principu. TPP obsahuje nástroje pro maximální eliminaci jakýchkoliv negativních dopadů přechodu na diváky (např. čl. 13).

Navrhovaná definice s užitím termínu „určitého počtu obyvatelstva“ je příliš obecná a ve svém důsledku by mohla znamenat diskriminaci obyvatel v oblastech s nižší hustotou osídlení.


	Čl. 2 nové písm. v)
	
	(18) CET 21, spol. s r.o.
	Připomínka byla předkladatelem označena za důvěrnou a součást svého obchodního tajemství. 
	Neakceptováno. 

Vzhledem ke skutečnosti, že TPP předpokládá, že digitální vysílání zajistí větší rozsah pokrytí území než je pokrytí od vysílání analogového, je připomínka bezpředmětná. To nevylučuje, že v průběhu procesu přechodu nedojde po omezenou dobu k narušení tohoto principu. TPP obsahuje nástroje pro maximální eliminaci jakýchkoliv negativních dopadů přechodu na diváky (např. čl. 13).

Navíc platí, že zapínání digitálního vysílání a vypínání analogového vysílání je nutno vztahovat ke konkrétnímu programu a nikoliv k provozovateli vysílání, viz. odůvodnění připomínky č. 10.



	Čl. 2 nové písm. w)
	
	(19) CET 21, spol. s r.o.
	Připomínka byla předkladatelem označena za důvěrnou a součást svého obchodního tajemství. 
	Neakceptováno. 
Rozsah subjektů, na které se TPP vztahuje, je stanoven přímo zákonem č. 235/2006 Sb., a tento rozsah nelze v TPP dále upravovat.



	Čl. 2 nové písm. x)
	
	(20) CET 21, spol. s r.o.
	Připomínka byla předkladatelem označena za důvěrnou a součást svého obchodního tajemství. 
	Akceptováno. 

	Čl. 3 odst. 1
	(1) Ucelené oblasti jsou vymezeny spojnicemi mezi vrcholovými body nebo státní hranicí České republiky následovně:

Název ucelené oblasti

Vrcholové body č.

Hranice ucelené oblasti jsou dány

Brno

15, 14, 13, 18, 17, 16

Propojením bodů v daném pořadí, mezi body 15 a 16 pak státní hranicí České republiky.

České Budějovice

8, 1, 6, 7

Propojením bodů v daném pořadí, mezi body 8 a 7 pak státní hranicí České republiky.

Jeseník

12, 13, 18, 20

Propojením bodů v daném pořadí, mezi body 12 a 20 pak státní hranicí České republiky.

Jihlava

7, 6, 5, 14, 15

Propojením bodů v daném pořadí, mezi body 7 a 15 pak státní hranicí České republiky.

Ostrava

20, 18, 19

Propojením bodů v daném pořadí, mezi body 20 a 19 pak státní hranicí České republiky.

Plzeň

10, 3, 2, 9

Propojením bodů v daném pořadí, mezi body 10 a 9 pak státní hranicí České republiky.

Praha

1, 2, 3, 4, 5, 6

Propojením bodů v daném pořadí.

Sušice

9, 2, 1, 8

Propojením bodů v daném pořadí, mezi body 9 a 8 pak státní hranicí České republiky.

Trutnov

11, 4, 5, 14, 13, 12

Propojením bodů v daném pořadí, mezi body 11 a 12 pak státní hranicí České republiky.

Ústí nad Labem

10, 3, 4, 11

Propojením bodů v daném pořadí, mezi body 10 a 11 pak státní hranicí České republiky.

Zlín

16, 17, 18, 19

Propojením bodů v daném pořadí, mezi body 16 a 19 pak státní hranicí České republiky.

Pozn.: 

· Ucelené oblasti jsou řazeny abecedně podle názvu.

· Ucelená oblast Praha/Praha město zahrnuje rovněž regiony Středočeský kraj a Hlavní město Praha.


	(21) Česká televize
	Definice ucelených oblastí
Odůvodnění: Vymezené oblasti nekorespondují s navrhovanou strukturou veřejnoprávního multiplexu (dále i bod 4 připomínek). Z hlediska podmínek nastavení SFN   sítě   považujeme   ucelenou oblast   TRUTNOV,   zahrnující   území   pokryté současnými základními analogovými vysílači Trutnov,  Hradec Králové,  Liberec a Rychnov n.K. za příliš rozsáhlou.

	Neakceptováno.
Z připomínky nevyplývá konkrétní požadavek předkladatele. V souladu s dalšími připomínkami byla z TPP vypuštěna tabulka v čl. 5 obsahující členění multiplexu.



	Čl. 3 odst. 1
	
	(22) CET 21, spol. s r.o.
	Připomínka byla předkladatelem označena za důvěrnou a součást svého obchodního tajemství. 
	Akceptováno. 

	Čl. 4 odst. 1
	(1) Rádiové kanály pro sestavení jednotlivých vysílacích sítí jsou v souladu se závěrečným dokumentem Regionální radiokomunikační konference Mezinárodní telekomunikační unie (ITU) (dále jen „Plán“)1). 


)
Kmitočtový plán GE06, který je součástí závěrečného dokumentu Regionální radiokomunikační konference ITU (RRC-06) – 
Ženeva 2006.
	(23) Regionální Televizní Agentura, a.s.
	Připomínka byla předkladatelem označena za důvěrnou. 
	Akceptováno. 

Text upraven ve smyslu připomínky.

	Čl. 4 odst. 2
	(2)Rozsah oblasti pokryté signálem pro stanovení podmínek vypínání zemského analogového televizního vysílání se posuzuje podle následujících plánovacích parametrů zemského digitálního televizního vysílání: 

a) modulační schéma 64 QAM,

b) provozní režim 8K,

c) kódový poměr 2/3,

d) ochranný interval 1/4.


	(24) CET 21, spol. s r.o.
	Připomínka byla předkladatelem označena za důvěrnou a součást svého obchodního tajemství. 
	Neakceptováno. 
Požadovaná změna mění nežádoucím způsobem smysl ustanovení, jehož cílem je deklarovat parametry, na jejichž základě došlo k rozdělení kmitočtů. Provoz vysílací sítě v rámci ucelené oblasti s jinými parametry není důvodem pro odklad vypínání ani pro přidělení dalších kmitočtů z Plánu GE06. Území pokryté signálem není totožné s oblastí pokrytou signálem a nelze je proto zaměňovat. 

	Čl. 4 odst. 2
	
	(25) T-Mobile Czech Republic a.s. , Vodafone Czech Republic a.s.
	(2) Rozsah oblasti pokryté signálem pro stanovení podmínek vypínání zemského analogového televizního vysílání se posuzuje podle následujících plánovacích parametrů zemského digitálního televizního vysílání DVB-T.

Odůvodnění: Charakteristika a technické parametry digitálního televizního vysílání se v tomto bodě opatření týkají zjevně pouze technologie DVB-T.
	Akceptováno. 

	Čl. 4 odst. 3
	(3)Pro vysílací sítě provozované podle jiných plánovacích parametrů než uvedených v odstavci 2 nelze přidělit pro zajištění dostatečného pokrytí jednotlivých ucelených oblastí další rádiové kanály přidělené České republice Plánem.


	(26) T-Mobile Czech Republic a.s., Vodafone Czech Republic a.s.
	Nutné vypustit bez náhrady.

Odůvodnění: Stávající znění není v souladu se záměrem umožnit vedle DVB-T rovněž sestavení digitální televizní sítě DVB-H.
	Neakceptováno. 
Z důvodu jednoznačnosti doplněn text v čl. 1 odst. 2. Zahájení a rozvoj DVB-H v ČR je samostatný okruh problematiky, který není v rámci TPP řešen. Nasazení technologií DVB-H, MediaFLO, případně T-DMB je jednoznačně věcí rozvoje samostatného a specifického segmentu vysílacího trhu. Především ale rozvoj této části trhu patří do problematiky využití vytvořené digitální dividendy. TPP řeší rozvojovou etapu, v rámci které je digitální dividenda teprve vytvářena.



	Čl. 4 bod 5 
	(5) V případě uvedení digitálního vysílače v příslušné ucelené oblasti do trvalého provozu se zpožděním, oproti termínu stanovenému tímto opatřením pro příslušnou ucelenou oblast, zkrátí se doba základního souběhu, avšak ne na méně než 3 měsíce.


	(27) Televize FEBIO s.r.o.
	Předmětný text bodu navrhujeme změnit tak, aby jeho nové znění bylo následující: „V případě uvedení digitálního vysílače v příslušné ucelené oblasti do trvalého provozu se zpožděním, oproti termínu stanovenému tímto opatřením pro příslušnou ucelenou oblast, zkrátí se doba základního souběhu, avšak ne na méně než 3 měsíce, a zároveň tak, aby nedošlo k prodloužení maximální délky trvání celkového souběžného vysílání o více než 6 měsíců. Za každý den, v tomto bodě uvedeného zpoždění (má se na mysli nedodržení termínu uvedení vysílače pro šíření zemského digitálního televizního vysílání v příslušné ucelené oblasti do trvalého provozu stanoveného tímto opatřením), uhradí ČTÚ každému držiteli licence na vysílání v DVB-T sítích sumu ve výši 100.000,- Kč /slovy: jednostotisíc korun českých/jako náhradu za vzniklou škodu způsobenou tímto zpožděním, a to převodem celkové sumy, odpovídající počtu dní zpoždění, na účet vysílatelé do 30 dnů od uvedení vysílače pro šíření zemského digitálního televizního vysílání v příslušné ucelené oblasti do trvalého provozu. K oznámení čísla účtu vyzve dotčeného vysílatelé ČTÚ písemně nejpozději prvého dne uvedeného zpoždění tak, aby mohl dodržet v tomto bodě uvedenou 30-ti denní lhůtu k náhradě vzniklé škody."
Odůvodnění : Držitelé licencí na vysílání v DVB-T sítích jsou na jejich výstavbu, rozvoj a rychlost jejich geografického pokrytí odkázáni a schopnost jejich přežití závisí také na dodržování termínů uvedených v tomto opatření. Pokud se vysílatelé přizpůsobí oznámeným závazným termínům, není přípustné jejich nedodržení a nejsou přípustná žádná zpoždění. Zpoždění v tomto konkrétním případě znamená zkrácení doby souběžného vysílání a tedy i zkrácení doby, kterou mají vysílatelé na komunikaci s jejich potenciálními diváky, dále na jejich přípravu na přechod na DVB-T a v neposlední řadě na jejich motivaci ke koupi přijímačů. Velmi pravděpodobně by tak došlo ke zpomalení nárůstu reálného pokrytí pro držitele licencí na vysílání, které je dané počtem prodaných přijímačů a tím i ke vzniku skutečné škody na straně vysílatelů, kterou představují výpadky na tržbách z reklamy, dané nižší sledovaností vyplývající z nižšího pokrytí, a také ztrátou důvěry diváků k procesu přechodu na DVB-T apod. Tyto možné ztráty je nezbytné pokrýt, a to ze strany ČTU, čímž se zároveň vyvine tlak, aby si úřad vytvořil účinné nástroje, které efektivně povedou k zajištění dodržování harmonogramu výstavby a rozšiřování DVB-T sítí, například prostřednictvím schvalovaných harmonogramů výstavby anebo jiným způsobem, aby se tak delegovala odpovědnost také na provozovatele DVB-T sítí, kterým v současnosti nehrozí za případné nedodržení termínů žádný postih a nemají žádnou reálnou odpovědnost.

	Neakceptováno. 
Požadovaná připomínka překračuje rámec zmocnění daný zákonem č. 235/2006 Sb., ve vztahu k TPP.


	Čl. 4 odst. 5
	(5) V případě uvedení digitálního vysílače v příslušné ucelené oblasti do trvalého provozu se zpožděním, oproti termínu stanovenému tímto opatřením pro příslušnou ucelenou oblast, zkrátí se doba základního souběhu, avšak ne na méně než 3 měsíce.


	(28) Česká televize
	Návrh nového znění odstavce: (5) V případě uvedení vysílače pro šíření zemského digitálního televizního vysílání v příslušné ucelené oblasti do trvalého provozu se zpožděním oproti termínu stanovenému tímto opatřením pro příslušnou ucelenou oblast, se celková doba základního souběhu nemění.
Odůvodnění: Doba souběhu ovlivňuje i výstavbu a provoz převáděčové sítě a následných úprav přijímacího zařízení u obyvatelstva, což v případě zkracování by negativně ovlivnilo celý proces. Prodlouženi lhůty nemá ale vliv na plánovaný začátek v další ucelené oblasti. Současné zkušenosti z již zahájených digitálních projektů (Praha, Brno, Ostrava a Domažlice) jasně ukazují na nevyhnutelnost souběžného analogového a digitálního vysílání. Existuje bezpočet různých problémů v příjmu digitálního vysílání bez jejichž vyřešení nelze k vypnutí přikročit.

	Neakceptováno. 
Navrhované znění by v praxi znamenalo degradaci v TPP stanovených termínů a tím i celého časového rámce přechodu. Z důvodů takovýchto „plovoucích termínů“  a uzavíraných vztahů mezi provozovateli vysílání a provozovateli sítí by nebylo možno zajistit např. dodávky technologie, informační kampaň v požadovaném rozsahu, apod. 
TPP obsahuje nástroje pro maximální eliminaci jakýchkoliv negativních dopadů přechodu na diváky (např. čl. 13).



	Čl. 4 odst. 5
	(5) V případě uvedení digitálního vysílače v příslušné ucelené oblasti do trvalého provozu se zpožděním, oproti termínu stanovenému tímto opatřením pro příslušnou ucelenou oblast, zkrátí se doba základního souběhu, avšak ne na méně než 3 měsíce.


	(29) CET 21, spol. s r.o.
	Připomínka byla předkladatelem označena za důvěrnou a součást svého obchodního tajemství. 
	Neakceptováno. 
Doba 3 měsíců byla přijata jako minimální doba základního souběhu nezbytná v souladu s koncepcí pro působení informační kampaně před termínem vypnutí analogového vysílání.  Přijetí navrhované změny by rovněž  znamenalo neúměrné prodloužení procesu přechodu.

	Čl. 4 odst. 5
	(5) V případě uvedení digitálního vysílače v příslušné ucelené oblasti do trvalého provozu se zpožděním, oproti termínu stanovenému tímto opatřením pro příslušnou ucelenou oblast, zkrátí se doba základního souběhu, avšak ne na méně než 3 měsíce.


	(30) DAKR, s.r.o., TV LYRA s.r.o., TV MORAVA, s.r.o., ZAK TV s.r.o., GENUS TV a.s., FTV Prima, spol. s.r.o. 
	Připomínka byla předkladatelem označena za důvěrnou. 
	Neakceptováno. 
Požadavek není možné akceptovat v rozsahu všech stávajících analogových vysílačů, zejména jednotlivých vysílačů malého výkonu, které bude v některých případech nutno řešit specifickým postupem. Z uvedeného důvodu nebyl TPP ve smyslu připomínky doplněn. V souladu s ustanoveními (čl. 4 odst. 7, čl. 9 odst. 1 a 4) a v  návaznosti na technické možnosti není však takový postup vyloučen. 

	Čl. 4 odst. 6
	(6)Stanovením nejzazších termínů pro zahájení zemského digitálního televizního vysílání nebo ukončení zemského analogového televizního vysílání není vyloučen dřívější termín zahájení zemského digitálního televizního vysílání nebo ukončení zemského analogového televizního vysílání na základě dohody uzavřené mezi příslušným operátorem1) vysílací sítě a provozovateli vysílání a po odsouhlasení Úřadem. Tímto není dotčena minimální lhůta pro vedení informační kampaně před ukončením analogového vysílání.


)    § 2 písm. e) zákona č. 127/2005 Sb., o elektronických komunikacích a o změně některých souvisejících zákonů (zákon o elektronických komunikacích), ve znění pozdějších předpisů.


	(31) CET 21, spol. s r.o.
	Připomínka byla předkladatelem označena za důvěrnou a součást svého obchodního tajemství. 
	Akceptováno částečně. 
Terminologie upravena ve smyslu připomínky.

Požadavek týkající se stanovení dalších zásad pro vypínání analogového vysílání nebyl akceptován z důvodu návaznosti na vypořádání předcházejících připomínek k čl. 4.

 

	Čl. 4 odst. 6
	(6)Stanovením nejzazších termínů pro zahájení zemského digitálního televizního vysílání nebo ukončení zemského analogového televizního vysílání není vyloučen dřívější termín zahájení zemského digitálního televizního vysílání nebo ukončení zemského analogového televizního vysílání na základě dohody uzavřené mezi příslušným operátorem1) vysílací sítě a provozovateli vysílání a po odsouhlasení Úřadem. Tímto není dotčena minimální lhůta pro vedení informační kampaně před ukončením analogového vysílání.


)    § 2 písm. e) zákona č. 127/2005 Sb., o elektronických komunikacích a o změně některých souvisejících zákonů (zákon o elektronických komunikacích), ve znění pozdějších předpisů.


	(32) T-Mobile Czech Republic a.s., Vodafone Czech Republic a.s.
	Nutné upravit číslování odstavců s ohledem na odstranění odst. 3

(5) Stanovením nejzazších termínů pro zahájení zemského digitálního televizního vysílání DVB-T nebo ukončení zemského analogového televizního vysílání není vyloučen dřívější termín zahájení digitálního televizního vysílání DVB-T nebo DVB-H, nebo ukončení zemského analogového televizního vysílání na základě dohody uzavřené mezi příslušným operátorem vysílací sítě a provozovateli vysílání a po odsouhlasení Úřadem. Tímto není dotčena minimální lhůta pro vedení informační kampaně před ukončením analogového vysílání

Odůvodnění: Zavedení digitálního televizního vysílání DVB-H by nemělo nijak zasahovat do procesu přechodu z analogového televizního vysílání na digitální televizní vysílání DVB-T.
	Neakceptováno.
Z důvodu jednoznačnosti doplněn text v čl. 1 odst. 2. Zahájení a rozvoj DVB-H v ČR je samostatný okruh problematiky, který není v rámci TPP řešen. 



	Čl. 4 odst. 6
	(6)Stanovením nejzazších termínů pro zahájení zemského digitálního televizního vysílání nebo ukončení zemského analogového televizního vysílání není vyloučen dřívější termín zahájení zemského digitálního televizního vysílání nebo ukončení zemského analogového televizního vysílání na základě dohody uzavřené mezi příslušným operátorem1) vysílací sítě a provozovateli vysílání a po odsouhlasení Úřadem. Tímto není dotčena minimální lhůta pro vedení informační kampaně před ukončením analogového vysílání.


)    § 2 písm. e) zákona č. 127/2005 Sb., o elektronických komunikacích a o změně některých souvisejících zákonů (zákon o elektronických komunikacích), ve znění pozdějších předpisů.


	(33) DAKR, s.r.o., TV LYRA s.r.o., TV MORAVA, s.r.o., ZAK TV s.r.o., GENUS TV a.s., FTV Prima, spol. s.r.o.
	Připomínka byla předkladatelem označena za důvěrnou. 
	Neakceptováno. 
Jakékoliv případné zkrácení termínů uvedených v TPP podléhá souhlasu ČTÚ, což zajišťuje splnění všech podmínek, které jsou předpokladem pro vypnutí analogového vysílání.



	Čl. 4 odst. 7
	(7)V odůvodněných případech, zejména pokud nebude z technických důvodů možné zajistit pokrytí území zemským digitálním televizním vysíláním, může Úřad rozhodnout o prodloužení termínu vypnutí analogového vysílače malého výkonu stanoveného v Příloze č. 3. 

	(34) BARRANDOV STUDIO a.s., První zpravodajská a.s.
	Připomínka byla předkladatelem označena za důvěrnou. 
	Neakceptováno.
Maximální lhůtu pro prodloužení analogového vysílání vysílače malého výkonu nelze s ohledem na specifické podmínky, které jednotlivé vysílače řeší, jednotně stanovit. ČTÚ bude důvody pro takové prodloužení individuálně posuzovat.



	Čl. 4 odst. 7
	(7)V odůvodněných případech, zejména pokud nebude z technických důvodů možné zajistit pokrytí území zemským digitálním televizním vysíláním, může Úřad rozhodnout o prodloužení termínu vypnutí analogového vysílače malého výkonu stanoveného v Příloze č. 3. 

	(35) Česká televize
	Doplnit :   ...,nebo rozhodne o použití jiného radiového kanálu pro digitální zemské vysílání v této oblasti
Odůvodnění:  možnost použití analogového kmitočtu představuje až tu nejzazší variantu v případě, že nelze žádným způsobem zajistit digitální pokrytí v této oblasti

	Akceptováno.

	Čl. 4 bod 7
	(7)V odůvodněných případech, zejména pokud nebude z technických důvodů možné zajistit pokrytí území zemským digitálním televizním vysíláním, může Úřad rozhodnout o prodloužení termínu vypnutí analogového vysílače malého výkonu stanoveného v Příloze č. 3. 

	(36) Televize FEBIO s.r.o.
	V tomto bodě navrhujeme doplnit maximální lhůtu pro prodloužení termínu vypnutí analogového vysílače tak, aby nepřekročila 3 měsíce. Konkrétně tak navrhujeme doplnit do bodu text, že „maximální lhůta, pro prodloužení je 3 měsíce".
Odůvodnění : Takové právo musí mít definované omezení, aby se nedalo zneužít

	Neakceptováno.
Maximální lhůtu pro prodloužení analogového vysílání vysílače malého výkonu nelze s ohledem na specifické podmínky, které jednotlivé vysílače řeší, jednotně stanovit. ČTÚ bude důvody pro takové prodloužení individuálně posuzovat.



	Čl. 4 odst. 7
	(7)V odůvodněných případech, zejména pokud nebude z technických důvodů možné zajistit pokrytí území zemským digitálním televizním vysíláním, může Úřad rozhodnout o prodloužení termínu vypnutí analogového vysílače malého výkonu stanoveného v Příloze č. 3. 

	(37) CET 21, spol. s r.o.
	Připomínka byla předkladatelem označena za důvěrnou a součást svého obchodního tajemství. 
	Neakceptováno.

Ustanovení se týká pouze vysílačů malého výkonu.
Maximální lhůtu pro prodloužení analogového vysílání vysílače malého výkonu nelze s ohledem na specifické podmínky, které jednotlivé vysílače řeší, jednotně stanovit. ČTÚ bude důvody pro takové prodloužení individuálně posuzovat.

Ustanovení čl. 4 odst. 7 a 8 nelze vázat, protože se týkají rozdílných územních oblastí. Jednotlivý vysílač malého výkonu řeší problematiku pokrytí vysíláním pouze na zlomku území ucelené oblasti. 



	Čl. 4 odst. 7
	(7)V odůvodněných případech, zejména pokud nebude z technických důvodů možné zajistit pokrytí území zemským digitálním televizním vysíláním, může Úřad rozhodnout o prodloužení termínu vypnutí analogového vysílače malého výkonu stanoveného v Příloze č. 3. 

	(38) T-Mobile Czech Republic a.s., Vodafone Czech Republic a.s.
	Nutné upravit číslování odstavců s ohledem na odstranění odst. 3

V odůvodněných případech, zejména pokud nebude z technických důvodů možné zajistit pokrytí území zemským digitálním televizním vysíláním DVB-T, může Úřad rozhodnout o prodloužení termínu vypnutí analogového vysílače malého výkonu stanoveného v Příloze č. 3

Odůvodnění: Zavedení digitálního televizního vysílání DVB-H by nemělo nijak zasahovat do procesu přechodu z analogového televizního vysílání na digitální televizní vysílání DVB-T.
	Neakceptováno.
Z důvodu jednoznačnosti doplněn text v čl. 1 odst. 2. Zahájení a rozvoj DVB-H v ČR je samostatný okruh problematiky, který není v rámci TPP řešen. 



	Čl. 4 odst. 7
	(7)V odůvodněných případech, zejména pokud nebude z technických důvodů možné zajistit pokrytí území zemským digitálním televizním vysíláním, může Úřad rozhodnout o prodloužení termínu vypnutí analogového vysílače malého výkonu stanoveného v Příloze č. 3. 

	(39) DAKR, s.r.o., TV LYRA s.r.o., TV MORAVA, s.r.o., ZAK TV s.r.o., GENUS TV a.s., FTV Prima, spol. s.r.o.
	Připomínka byla předkladatelem označena za důvěrnou. 
	Neakceptováno. 
Ustanovení čl. 4 odst. 7 řeší problematiku televizních vysílačů malého výkonu, a to zejména z pohledu možných kolizí v oblasti rádiového spektra. Požadované předměty doplnění nejsou pro vysílače dle Přílohy 3 relevantní.



	Čl. 4 odst. 7
	(7)V odůvodněných případech, zejména pokud nebude z technických důvodů možné zajistit pokrytí území zemským digitálním televizním vysíláním, může Úřad rozhodnout o prodloužení termínu vypnutí analogového vysílače malého výkonu stanoveného v Příloze č. 3. 

	(40) TP Pohoda s.r.o.
	Domníváme se, že by měla být stanovena maximální lhůta, o kterou by bylo možné v odůvodněných případech popsaných článkem 4.
odstavcem 7, posunout termín vypnutí analogového vysílače malého výkonu.
	Neakceptováno.

Ustanovení se týká pouze vysílačů malého výkonu.

Maximální lhůtu pro prodloužení analogového vysílání vysílače malého výkonu nelze s ohledem na specifické podmínky, které jednotlivé vysílače řeší, jednotně stanovit. ČTÚ bude důvody pro takové prodloužení individuálně posuzovat.



	Čl. 4 odst. 8
	(8)K celkovému vypnutí může v každé ucelené oblasti dojít pouze za předpokladu dosažení pokrytí signálem pro digitální vysílání alespoň v rozsahu pokrytí stávajícím signálem pro analogové vysílání, zahájení cílené informační kampaně ohledně přechodu alespoň 3 měsíce před termínem vypnutí zemského analogového televizního vysílání a dostatečné vybavenosti obchodní sítě set-top boxy v dostupných cenových relacích.


	(41) BARRANDOV STUDIO a.s.
	Připomínka byla předkladatelem označena za důvěrnou. 
	Neakceptováno.

Ustanovení nelze vypustit, protože vychází z vládou schválené koncepce přechodu.
Na základě připomínek dalších subjektů a v souladu s koncepcí byl text ustanovení, týkající se dostatečné vybavenosti obchodní sítě set-top-boxy a dostupných cenových relací upřesněn.

	Čl. 4 odst. 8
	(8)K celkovému vypnutí může v každé ucelené oblasti dojít pouze za předpokladu dosažení pokrytí signálem pro digitální vysílání alespoň v rozsahu pokrytí stávajícím signálem pro analogové vysílání, zahájení cílené informační kampaně ohledně přechodu alespoň 3 měsíce před termínem vypnutí zemského analogového televizního vysílání a dostatečné vybavenosti obchodní sítě set-top boxy v dostupných cenových relacích.


	(42) Česká televize
	V odstavci je třeba závazně definovat:
· Při jakých intenzitách elektromagnetického pole se dané území považuje za pokryté analogovým a digitálním signálem.

· Okamžik zahájení informační kampaně a způsob vyhodnocení její účinnosti.

· Kriterium dostatečné vybaveností obchodní sítě set-top boxy.

· Kriterium definující dostupnou cenou set-top boxu

· Určení subjektu na který bude delegována kompetence o splnění výše uvedených podmínek

Odůvodnění: Podmínky vypnutí analogového vysílání jsou základním kamenem realizace TPP. Podmínky musí vyhovovat KONCEPCI ROZVOJE DIGITÁLNÍHO VYSÍLÁNÍ V ČESKÉ REPUBLICE schválené usnesením Vlády ČR č.261 z roku 2006 a TPP by mělo zajistit nastavení reálných parametrů pro tyto podmínky i způsob jejich ověřování. Bez jejich jasného stanovení a jejich akceptace všemi dotčenými subjekty nebude možno přechodná digitální vysílání ve standardu DVB-T realizovat.

	Akceptováno částečně.

Akceptováno v rozsahu zmocnění ČTÚ. ČTÚ není oprávněn stanovit v TPP povinnosti jakémukoliv subjektu nad rámec zákonem daného zmocnění.
Na základě připomínek dalších subjektů a v souladu s koncepcí byl text ustanovení, týkající se dostatečné vybavenosti obchodní sítě set-top-boxy a dostupných cenových relací upřesněn.



	Čl. 4 odst. 8
	(8)K celkovému vypnutí může v každé ucelené oblasti dojít pouze za předpokladu dosažení pokrytí signálem pro digitální vysílání alespoň v rozsahu pokrytí stávajícím signálem pro analogové vysílání, zahájení cílené informační kampaně ohledně přechodu alespoň 3 měsíce před termínem vypnutí zemského analogového televizního vysílání a dostatečné vybavenosti obchodní sítě set-top boxy v dostupných cenových relacích.


	(43) První zpravodajská a.s.
	1) TPP obsahuje neurčité pojmy a definice, ovšem na jejich splnění závisí časový okamžik vypnutí analogového signálu. Toto ustanovení je v rozporu se zákonem. Do TPP, jež je opatřením obecné povahy a má tedy ze své podstaty konkrétně upravovat práva a povinnosti jím dotčených subjektů (viz také rozhodnutí Nejvyššího správního soudu č.j. 1 Ao 1/2005 - 98), zavádí neurčité pojmy a definice, na jejichž splnění přitom váže tak zásadní věc, jako je časový okamžik vypnutí analogového signálu a startu digitálního vysílání.
Ustanovení či. 4 odst. 8 vnáší do TPP neurčitost, v jejímž důsledku by TPP pravděpodobně bylo při případném soudním přezkumu zrušeno. Zároveň toto ustanovení vzbuzuje pochybnosti o jeho účelu, když zavedením např. dodatečného kritéria "dostatečné vybavenosti obchodní sítě set-top-boxy" zavádí zcela nepřezkoumatelnou a subjektivní podmínku pro digitalizaci. Pokud je navíc předepsána podmínka, že nabízené set-top-boxy musí být v dostupných cenových relacích, pak je v tomto bodě - s ohledem na současné ceny set-top-boxů pohybující se okolo 1.000,- Kč - TPP v příkrém rozporu se státní koncepcí digitalizace, která již při ceně set-top-boxů okolo 2.500,- Kč považovala jejich cenovou hladinu za zcela přijatelnou. Navrhujeme toto ustanovení vypustit.
Pro pokrytí digitálním vysíláním byly použity metodiky ITU a tyto jsou samozřejmě matematický model, který nemusí detailně platit. Je zřejmé, že pokrytí digitálním vysíláním bude v určitých specifických lokalitách odlišné od analogového. Bude-li znění tohoto ustanovení zachováno tak, jak je navrženo, je pravděpodobné, že se celý proces zastaví již na počátku.

	Neakceptováno.

Ustanovení nelze vypustit, protože vychází z vládou schválené koncepce přechodu.
Na základě připomínek dalších subjektů a v souladu s koncepcí byl text ustanovení, týkající se dostatečné vybavenosti obchodní sítě set-top-boxy a dostupných cenových relací upřesněn.

	Čl. 4 odst. 8
	(8)K celkovému vypnutí může v každé ucelené oblasti dojít pouze za předpokladu dosažení pokrytí signálem pro digitální vysílání alespoň v rozsahu pokrytí stávajícím signálem pro analogové vysílání, zahájení cílené informační kampaně ohledně přechodu alespoň 3 měsíce před termínem vypnutí zemského analogového televizního vysílání a dostatečné vybavenosti obchodní sítě set-top boxy v dostupných cenových relacích.


	(44) Stanice O, a.s., Regionální Televizní Agentura, a.s.
	Připomínka byla předkladatelem označena za důvěrnou. 
	Neakceptováno.

Ustanovení nelze vypustit, protože vychází z vládou schválené koncepce přechodu.
Na základě připomínek dalších subjektů a v souladu s koncepcí byl text ustanovení, týkající se dostatečné vybavenosti obchodní sítě set-top-boxy a dostupných cenových relací upřesněn.

	Čl. 4 bod 8
	(8)K celkovému vypnutí může v každé ucelené oblasti dojít pouze za předpokladu dosažení pokrytí signálem pro digitální vysílání alespoň v rozsahu pokrytí stávajícím signálem pro analogové vysílání, zahájení cílené informační kampaně ohledně přechodu alespoň 3 měsíce před termínem vypnutí zemského analogového televizního vysílání a dostatečné vybavenosti obchodní sítě set-top boxy v dostupných cenových relacích.


	(45) Televize FEBIO s.r.o.
	Tento bod navrhujeme vypustit.
Odůvodnění : Při takovém pohledu by k celkovému vysílání nemuselo přijít nikdy. Je na ČTU aby zajistil v požadované době takové pokrytí, které je potřebné nebo které se stanovilo. A ostatní podmínky nemůžou být podmínkou, protože jsou nejasné a nejsou v souladu s tím, že Česká republika chce přejít na DVB-T.

	Neakceptováno.

Ustanovení nelze vypustit, protože vychází z vládou schválené koncepce přechodu.


	Čl. 4 odst. 8
	(8)K celkovému vypnutí může v každé ucelené oblasti dojít pouze za předpokladu dosažení pokrytí signálem pro digitální vysílání alespoň v rozsahu pokrytí stávajícím signálem pro analogové vysílání, zahájení cílené informační kampaně ohledně přechodu alespoň 3 měsíce před termínem vypnutí zemského analogového televizního vysílání a dostatečné vybavenosti obchodní sítě set-top boxy v dostupných cenových relacích.


	(46) CET 21, spol. s r.o. 
	Připomínka byla předkladatelem označena za důvěrnou a součást svého obchodního tajemství. 
	Neakceptováno. 
Požadované znění zavádí nové blíže nespecifikované pojmy (např. udržení dostatečného pokrytí) nebo požadavky přesahující zmocnění ČTÚ (např. vybavenost alespoň 80 % domácností set-top-boxy). Současně vytváří vazbu na neexistující přílohu č. 4.

Návrh na vytvoření nové přílohy č. 4 je však pouze obecný a neobsahuje konkrétní požadované znění předkladatele. 

Čl. 13 obsahuje společná ustanovení, která se týkají kterékoliv části přechodu a nespecifikuje podmínky pro vypnutí konkrétních vysílačů.



	Čl. 4 odst. 8 
	(8)K celkovému vypnutí může v každé ucelené oblasti dojít pouze za předpokladu dosažení pokrytí signálem pro digitální vysílání alespoň v rozsahu pokrytí stávajícím signálem pro analogové vysílání, zahájení cílené informační kampaně ohledně přechodu alespoň 3 měsíce před termínem vypnutí zemského analogového televizního vysílání a dostatečné vybavenosti obchodní sítě set-top boxy v dostupných cenových relacích.


	(47) Telefonica O2 Czech Republic, a.s., Vodafone Czech Republic a.s.
	"K celkovému vypnutí může v každé ucelené oblasti dojít pouze za předpokladu dosažení úrovně pokrytí dané ucelené oblasti digitálním vysíláním definované pro daný typ programu zvláštním   předpisem1)   nebo  dohody  mezi   provozovatelem   vysílání   a   poskytovatelem telekomunikační sítě, vždy však nejdříve 3 měsíce po zahájení cílené informační kampaně
ohledně přechodu.
1) §2 odst. 1) písm. (c), (e), (f) zákona č. 231/2001 Sb. ..."
Odůvodnění:
Navržené znění by mohlo vést k velmi obtížné splnitelnosti podmínek stanovených pro celkové vypnutí a ztížit tak proces přechodu k digitálnímu vysílání. Formulace ohledně dostatečné vybavenosti set-top boxy je naprosto nejednoznačná. Není uvedeno, kdo a jak bude vybavenost posuzovat. Navíc je celý institut v rozporu s tržními mechanismy a zavádí se zde podmínka, která je nejen mimo kontrolu ČTÚ, ale i dalších dotčených osob jako jsou provozovatelé vysílání a zajišťovatelé sítí.
Podmínka pokrytí v rozsahu současného pokrytí analogovým vysíláním je obtížně splnitelná z technických důvodů a především velmi zatěžující z ekonomického hlediska - pro pokrytí velmi malého počtu obyvatel bude nutno realizovat výstavbu přenosové sítě s dodatečnými investicemi v takové výši, jež nebude obhajitelná a nemůže být požadována na provozovateli televizního vysílání. Navíc má k jejímu splnění jednoznačně nejlepší vstupní podmínky provozovatel současného analogového vysílání, což vede k jeho zvýhodnění. Problém lze dle našeho názoru řešit alternativními způsoby - např. čerpání dotací z fondů EU. Možnost dohody mezi dotčenými subjekty by měla dle našeho názoru dostat přednost před minimem stanoveným zákonem.

	Neakceptováno.
Požadovaná připomínka zavádí pojem (úroveň pokrytí), který není vymezen zákonem ani v rámci TPP.

§ 2 odst. 1 písm. c), e) a f) zákona č. 231/2001 Sb. vymezují pouze jednotlivé kategorie pro provozování R a TV vysílání, a to ve vztahu k procentu obyvatel celé ČR. Takový parametr nelze vztahovat k jednotlivé ucelené oblasti, která je zcela jinou a uzavřenou kategorií.



	Čl. 4 odst. 8
	(8)K celkovému vypnutí může v každé ucelené oblasti dojít pouze za předpokladu dosažení pokrytí signálem pro digitální vysílání alespoň v rozsahu pokrytí stávajícím signálem pro analogové vysílání, zahájení cílené informační kampaně ohledně přechodu alespoň 3 měsíce před termínem vypnutí zemského analogového televizního vysílání a dostatečné vybavenosti obchodní sítě set-top boxy v dostupných cenových relacích.


	(48) T-Mobile Czech Republic a.s.
	Nutné upravit číslování odstavců s ohledem na odstranění odst. 3

K celkovému vypnutí může v každé ucelené oblasti dojít pouze za předpokladu dosažení pokrytí signálem pro digitální televizní vysílání alespoň v rozsahu pokrytí stávajícím signálem pro analogové televizní vysílání, zahájení cílené informační kampaně ohledně přechodu alespoň 3 měsíce před termínem vypnutí zemského analogového televizního vysílání a dostatečné vybavenosti obchodní sítě set-top boxy v dostupných cenových relacích.

Odůvodnění: Doplnění slova „televizní“ do textu odstavce je pouze formalita.Závěrečné ustanovení o ceně set-top boxů je i pro účely zajištění nezbytné obecnosti opatření obecné povahy nedostatečné.


	Akceptováno částečně.
Číslování ponecháno z důvodu zachování odst. 3.

Slovo televizní doplněno na základě připomínek dalších subjektů a v souladu s vládou schválenou koncepcí byl text ustanovení, týkající se dostatečné vybavenosti obchodní sítě set-top-boxy a dostupných cenových relací upřesněn.

	Čl. 4 odst. 8
	(8)K celkovému vypnutí může v každé ucelené oblasti dojít pouze za předpokladu dosažení pokrytí signálem pro digitální vysílání alespoň v rozsahu pokrytí stávajícím signálem pro analogové vysílání, zahájení cílené informační kampaně ohledně přechodu alespoň 3 měsíce před termínem vypnutí zemského analogového televizního vysílání a dostatečné vybavenosti obchodní sítě set-top boxy v dostupných cenových relacích.


	(49) DAKR, s.r.o., TV LYRA s.r.o., TV MORAVA, s.r.o., ZAK TV s.r.o., GENUS TV a.s., FTV Prima, spol. s.r.o.
	Připomínka byla předkladatelem označena za důvěrnou. 
	Neakceptováno.
Ustanovení čl. 4 odst. 8 se týká posuzování situace v rámci celé ucelené oblasti a tím se ve svém důsledku týká i jednotlivých vysílačů. 

Navrhovaná připomínka by v praxi vedla k degradaci v TPP stanovených termínů a tím i celého časového rámce přechodu. Z důvodů tímto vzniklých „plovoucích termínů“  a dopadu na vztahy uzavírané mezi provozovateli vysílání a provozovateli sítí by nebylo možno zajistit např. dodávky technologie, informační kampaň v požadovaném rozsahu, apod. 

TPP obsahuje nástroje pro maximální eliminaci jakýchkoliv negativních dopadů přechodu na diváky (např. čl. 13).



	Čl. 4 odst. 8
	(8)K celkovému vypnutí může v každé ucelené oblasti dojít pouze za předpokladu dosažení pokrytí signálem pro digitální vysílání alespoň v rozsahu pokrytí stávajícím signálem pro analogové vysílání, zahájení cílené informační kampaně ohledně přechodu alespoň 3 měsíce před termínem vypnutí zemského analogového televizního vysílání a dostatečné vybavenosti obchodní sítě set-top boxy v dostupných cenových relacích.


	(50) TP Pohoda s.r.o.
	Technický plán přechodu je opatřením obecné povahy, které konkrétně upravuje práva a povinnosti subjektů jím dotčených. Článek 4.,
odstavec 8 však vnáší do TPP určitou nejasnost v tak důležité oblasti, jako je termín vypnutí analogového vysílání, resp. start vysílání digitálního.
Další nejasnost vyvolává kriterium dostatečné vybavenosti obchodní sítě set-top-boxy, a to v dostupných cenových relacích. Tato subjektivní podmínka je prakticky nepřezkoumatelná. Konkrétně v případě cen set-top-boxů - v současné době se
jejich cena pohybuje od cca 1.000,- Kč, státní koncepce digitalizace však hovoří o přijatelné ceně v hladině 2.500,- Kč...

	Neakceptováno.
Z předložené připomínky nevyplývá požadavek předkladatele, neboť nenavrhuje žádnou konkrétní úpravu textu TPP.

Na základě připomínek dalších subjektů a v souladu s koncepcí byl text ustanovení, týkající se dostatečné vybavenosti obchodní sítě set-top-boxy a dostupných cenových relací upřesněn.

	Čl. 4 nový odst. 9
	
	(51) CET 21, spol. s r.o.
	Připomínka byla předkladatelem označena za důvěrnou a součást svého obchodního tajemství. 
	Neakceptováno.
Pojem „etapa“ je exaktně vymezen v souladu s vládní koncepcí v Čl. 2 písm o) opatření. Další příslušné články opatření pak řeší technické podmínky a další souvislosti zahájení, průběhu a vyhodnocení úspěšnosti jednotlivých etap, a to zejména v komplexu problematiky procesu přechodu pro celé území ČR a dopadu procesu na veškeré zúčastněné subjekty. 

Zahájení digitálního vysílání v další etapě nemusí být podmíněno ukončením analogového vysílání v etapě předchozí. Naopak je žádoucí v některých případech zajistit překryv jednotlivých etap, pro eliminaci možných negativních dopadů na diváky. 



	Čl. 4 nový odst. 9
	
	(52) FTV Prima, spol. s.r.o.
	Připomínka byla předkladatelem označena za důvěrnou. 
	Neakceptováno. 
Navrhovaná úprava se netýká předmětu TPP, ale přísluší do kompetenčních relací řešených zákonem č. 231/2001 Sb. v platném znění, tedy týká se oblasti regulace obsahu a vztahů mezi provozovateli vysílání a Radou pro R a TV vysílání (konkrétně čl.II přechodná ustanovení zmíněného zákona). 

Požadavek není v souladu se zmocněním ČTÚ.

	Čl. 4 nový odst. 10
	
	(53) CET 21, spol. s r.o.
	Připomínka byla předkladatelem označena za důvěrnou a součást svého obchodního tajemství. 
	Neakceptováno. 
TPP je výchozí koncepční dokument umožňující uskutečnění procesu přechodu v návaznosti na mezinárodní dohody (GE06). Nemůže obsahovat žádné vnitřní rozpory mezi formulovanými ustanoveními. 

Navrhovaná úprava však existenci takových rozporů reálně předjímá. Zařazením takovéto nebo jiné obdobné úpravy do textu by se TPP stal zmatečným.

	Čl. 5
	
	(54) DAKR, s.r.o., TV LYRA s.r.o., TV MORAVA, s.r.o., ZAK TV s.r.o., GENUS TV a.s., FTV Prima, spol. s.r.o.
	Připomínka byla předkladatelem označena za důvěrnou. 
	Neakceptováno. 
TPP nemůže stanovit provozovateli vysílání ze zákona podmínky přesahující podmínky stanovené jinými zákony (zákon č. 483/1991 Sb.). TPP stanoví z tohoto důvodu pouze nejzazší termín, do kterého lze využívat jiné vysílací sítě. To nevylučuje možnost urychlení celého procesu z vůle provozovatele vysílání ze zákona.



	Čl. 5 odst. 1
	(1) Vysílací síť pro šíření multiplexu veřejné služby1) (dále jen „vysílací síť 1“) je tvořena následujícími rádiovými kanály: 29, 31, 33, 34, 36, 37, 39 a 51.


	(55) Česká televize
	V tomto odstavci je naprosto nutné podrobně specifikovat vysílací síť pro šíření multiplexu veřejné služby včetně vysílacích kót a výkonů. Rovněž kmitočtový příděl a vlastní řešení multiplexu veřejné služby by měly být upraveny.
Odůvodnění: Seznam kmitočtů definujících MPX 1 nelze použít k libovolnému sestavení sítě. Výsledky Regionální radiokomunikační konference ITU (RRC-06) a přijatý kmitočtový plán GE06 jasně definují kde mohou být dané kmitočty použity. ČTÚ tak nic nebrání definovat jednotlivé kóty i povolené vysílací výkony pro MPX 1. Budování MPX 1 musí být synchronizováno na celkový postup digitalizace a nelze ho řešit izolovaně. Použitý způsob je pro Českou televizi diskriminační a znemožňuje jí efektivně plánovat další postup. To zároveň činí zásadně nestabilním i celý předkládaný TPP.ČT nemá žádné zákonné zmocnění stanovovat parametry sítě a je tedy v podstatě v neřešitelné situaci z hlediska výstavby sítě MPX 1. Nelze se ubránit
dojmu, že uvedený způsob definice MPX 1 má vytvořit zdání o možném vypsání zcela nezávislého výběrového řízení na provozovatele MPX 1. Realita je však taková, že z hlediska stavu současného analogového a digitálního vysílání, technických parametrů, ekonomiky provozu sítě i zájmu diváků je síť zcela determinována a žádná variantní řešení neexistují. Pokud již chtěl ČTÚ postupovat tímto způsobem, pak měl v TPP jasně deklarovat, že pro tento konkrétní případ je Česká televize, jako provozovatel multiplexu veřejné služby, tj. MPX 1, chápána jako telekomunikační
operátor ve smyslu zákona č.127/2005 Sb. o elektronických komunikacích, a může tedy stanovit parametry sítě podle svého uváženi a na základě standardních zákonných postupů. Taková deklarace v TPP však uvedena není. Tuto připomínku považujeme za naprosto zásadní a pokud nebude uspokojivě vyřešena, nelze TPP v podstatě realizovat.
Na základě vývoje posledních měsíců je více jak zřejmé, že rovněž kmitočtový příděl multiplexu veřejné služby není pro ČT výhodný, ale naopak ji znevýhodňuje oproti ostatním vysílatelům. Navrhovatel předpokládá (viz.kapitola odůvodnění), že provozovatel vysílání ze zákona zahájí vysílání ve vysílací síti 2 a postupně bude přecházet do vysílací sítě 1. Na základě současného vývoje, navržených parametrů sítě a také v souvislosti s negativními zkušenostmi s rozšiřováním vysílací sítě A (dominantně ho zajišťuje vysílatel ze zákona) i ostatních vysílacích sítí, je nelogické, aby ČT a ČRo, obhospodařující cca 85% datového toku sítě A, přecházely do přechodné sítě. ČT by tak neustále měnila vysílací kmitočet a diváci by museli přelaďovat svá přijímací zařízení či dokonce přeorientovávat své anténní systémy. Právě to by televizi veřejné služby zásadním způsobem znevýhodňovalo oproti komerčním vysílatelům. Považujeme proto za vhodnější, aby veřejnoprávní vysílatelé přešli přímo do definitivní sítě, s minimem přechodů.

	Neakceptováno. 
Požadavek přesahuje rámec zmocnění ČTÚ, vyplývající z § 3 odst. 2 zák. 483/1991 Sb. v platném znění. Pro naplnění zákonných podmínek byly vysílací síti pro šíření multiplexu veřejné služby vyhrazeny rádiové kanály, které umožňují nejefektivnějším způsobem zajistit zákonem stanovený rozsah pokrytí počtu obyvatel vysíláním. Využití rádiových kanálů v rámci stanovišť uvedených v Plánu GE06 je pouze jednou z možností realizace vysílací sítě.
ČTÚ nemůže zněním TPP ovlivnit povinnosti nebo vztahy vyplývající z ustanovení zák. č.137/2006 Sb. o veřejných zakázkách.



	Čl. 5 odst. 2
	(2) Využití jednotlivých rádiových kanálů uvedených v odstavci 1 pro konkrétní oblasti a stanoviště digitálních vysílačů bude řešeno v součinnosti příslušného operátora vysílací sítě a Úřadu tak, aby byly zajištěny požadavky provozovatele vysílání ze zákona2), pokud to technické podmínky vysílací sítě 1 umožní.


	(56) Česká televize
	Návrh  nového znění  odstavce:  (2)Využití jednotlivých rádiových kanálů uvedených v odstavci 1 pro konkrétní oblasti a stanoviště digitálních vysílačů bude řešeno v součinnosti provozovatele vysílání ze zákona ), příslušného operátora vysílací sítě a Úřadu tak, aby byly zajištěny požadavky provozovatele vysílání ze zákona2), pokud to technické podmínky vysílací sítě 1 umožní.
Odůvodnění: Česká televize jako provozovatel ze zákona má za povinnost jako jediný vysílatel v ČR zabezpečit nejméně 95% pokrytí obyvatelstva televizním vysíláním. Zároveň je naprostá většina kmitočtů určených k realizaci přechodu na digitální vysílání využívána pro současné analogové vysílání ČT. ČT tak má postavení nejen vysílatele, ale i   telekomunikačního operátora zajišťujícího provoz multiplexu veřejné služby Z tohoto pohledu musí být nutně účastníkem jednání o  řešení využívání jednotlivých kmitočtů.

	Neakceptováno. 
Ustanovení vypuštěno v rámci úpravy textu TPP v důsledku dalších připomínek.

TPP předpokládá, že digitální vysílání zajistí větší rozsah pokrytí území, než je pokrytí od vysílání analogového.

	Čl. 5 odst. 4
	(4) Harmonogram rozvoje vysílací sítě 1 je následující:

Oblast č. 

Vymezený územní rozsah

Nejzazší termín zahájení vysílání DVB-T 

 1

Hlavní město Praha a Středočeský kraj

prosinec 2008

 2

Jihočeský, Plzeňský, Karlovarský kraj a Vysočina

říjen 2010

 3

Ústecký, Liberecký, Královéhradecký a Pardubický kraj

duben 2010

 4

Moravskoslezský a Olomoucký kraj

listopad 2010

 5

Jihomoravský a Zlínský kraj

listopad 2010


	(57) BARRANDOV STUDIO a.s., První zpravodajská a.s.
	Připomínka byla předkladatelem označena za důvěrnou. 
	Neakceptováno.
Informace uvedená v odůvodnění vychází z požadavku na zachování dostatečné kvality digitálního vysílání. Normativní část TPP žádné takové omezení nestanoví. 


	Čl. 5 odst. 4
	
	(58) Česká televize
	Členění tabulky v tomto odstavci by mělo korespondovat s členěním podle ucelených oblastí použitým v jiných částech opatření.
Odůvodnění: Vypínání jednotlivých lokalit je nastaveno dle současných analogových vysílačů, které náleží v TPP definovaným oblastem, zapínání regionů veřejnoprávního multiplexu je ale nastaveno pro regionální uspořádání. I tato připomínka souvisí s faktem, že výstavba MPX1 musí být synchronizována na celkový postup digitalizace a nelze ji řešit izolovaně. MPX 1 je součástí strategie přechodu na digitální vysílání a bez jeho výstavby nelze přechod uskutečnit.

	Neakceptováno. 
Ustanovení vypuštěno v rámci úpravy textu TPP v důsledku dalších připomínek.

.

	Čl. 5 odst. 5
	(5)Nejpozději v termínech podle odstavce 4 provozovatel vysílání ze zákona2) ukončí zemské digitální televizní vysílání v jiné vysílací síti.
	(59) CET 21, spol. s r. o.
	Připomínka byla předkladatelem označena za důvěrnou a součást svého obchodního tajemství. 
	Neakceptováno.
Viz. připomínka č. 46.



	Čl. 5 nový odst. 6
	
	(60) Česká televize
	Návrh doplnění nového odstavce ve znění: (6) Pokud bude vypsána veřejná obchodní soutěže týkající se výstavby vysílací sítě pro multiplex veřejné služby na základě zákona 137/2006 Sb.,pak musí být termíny uvedené v odstavcích 4 a 5
aktualizovány na základě výsledků této veřejné obchodní soutěže.
Odůvodnění: Pokud nedojde k řešení připomínek 3 a 4, pak bude muset Česká televize vypsat výběrové řízení na operátora veřejnoprávního multiplexu. Na základě odborných konzultací musí Česká televize konstatovat, že je prakticky nemožné zkonstruovat takové zadání této případné soutěže, které by vyhovělo potřebám realizace přechodu na digitální vysílání a zároveň vyhovělo požadavkům zákona 137/2006 Sb. Jak již bylo konstatováno v připomínkách 3 a 4, existuje řada zcela evidentních omezení vycházejících z technických parametrů, z potřeb realizace přechodu na digitální vysílání a z potřeb diváků. Česká televize však nemá žádné zákonné zmocnění tyto parametry závazně definovat a použít je v rámci zadání výběrového řízení. Tím se vystavuje při realizaci veřejné soutěže soudním sporům. Lze tedy předpokládat, že dojde z důvodu nespecifikované délky procesu výběru k neplnění termínů navržených v TPP.

	Neakceptováno. 
V důsledky úpravy textu čl. 5 vznikl dostatečný časový prostor pro vedení výběrového řízení včetně realizace zadané zakázky.



	Čl. 6 odst. 2
	(2)Do dalších vysílacích sítí 2, 3 a 4 (dále jen „vysílací síť 2, 3 nebo 4“) se převádí vysílací sítě A, B a C využívající skupinová přidělení rádiových kanálů podle plánu využití rádiového spektra1) a to v rozsahu v jakém byly zajišťovány ke dni  1. června 2006. Rádiové kanály pro převedení vysílacích sítí jsou následující:


)
Část plánu využití rádiového spektra č. PV-P/10/03.2006-8 pro kmitočtové pásmo 470-960 MHz, uveřejněná v částce 7/2006    Telekomunikačního věstníku.

Vysílací síť

Název

Rádiový kanál

Vysílací síť

Ucelená oblast

Rádiový kanál

A

Praha 

25

2

Praha

53

Praha město

25

2

Praha

53

Brno Hády

40

2

Brno

40

Brno město

40

2

Brno

40

Ostrava Slezská Ostrava

39

2

Ostrava

54

Domažlice

38

2

Plzeň

38/48

B

Praha Ládví

46

3

Praha

46

Praha Strahov

46

3

Praha

46

Praha Zelený Pruh

46

3

Praha

46

C

Brno FNB

25

4

Brno

64

Praha Ládví

64

4

Praha
64

Praha Strahov

64

4

Praha
64

Praha Václavská

64

4

Praha
64

Praha Zelený Pruh

64

4

Praha
64


	(61) CET 21, spol. s r.o.
	Připomínka byla předkladatelem označena za důvěrnou a součást svého obchodního tajemství. 
	Akceptováno ve smyslu připomínky.



	Čl. 6 odst. 2 tabulka
	
	(62) CET 21, spol. s r.o.
	Připomínka byla předkladatelem označena za důvěrnou a součást svého obchodního tajemství. 
	Akceptováno.

	Čl. 6 odst. 3
	(3)Rádiové kanály přidělené pro vysílací sítě A, B a C je možno využívat pouze v souladu s plánem využití rádiového spektra a po dobu tímto plánem stanovenou1).  

1)Článek 7 části plánu využití rádiového spektra č. PV-P/10/03.2006-8 pro kmitočtové pásmo 470-960 MHz, uveřejněné v částce 7/2006 Telekomunikačního věstníku.


	(63) CET 21, spol. s r.o.
	Připomínka byla předkladatelem označena za důvěrnou a součást svého obchodního tajemství. 
	Neakceptováno.
Navrhovaná úprava duplicitně formuluje povinnost, kterou Úřadu stanovuje zákon č.127/2005 Sb. ve svém § 15 a souvisejících ustanoveních.

	Čl. 6  nový vložený odst. 3
	
	(64) T-Mobile Czech Republic a.s., Vodafone Czech Republic a.s.
	(3) Pro účely zajištění digitálního televizního vysílání určeného pro příjem v mobilních koncových zařízeních (DVB-H) bude vyčleněna další vysílací síť (dále jen „vysílací síť 5“).

Charakteristika vysílací sítě 5 bude stanovena na základě vzájemné dohody jednotlivých operátorů a to bezodkladně po diskusi s Úřadem.

Vysílací síť 5 bude využita pro digitální televizní vysílání DVB-H na základě dohody mezi příslušným operátorem vysílací sítě a provozovateli vysílání v souladu s licencemi udělenými podle zvláštního právního předpisu . Úřad v případě dosažení takovéto dohody uveřejní v Telekomunikačním věstníku a na své úřední desce oznámení o tom, že je k dispozici volná přenosová kapacita příslušné vysílací sítě umožňující šíření digitálního televizního vysílání DVB-H.

Odůvodnění: Vysílací síť 5 není určena pro účely nahrazení analogového televizního vysílání ve smyslu tohoto opatření. Do části opatření obecné povahy, kterou upravuje čl. 6 je tímto vložena obecná úprava týkající se vytvoření samostatné sítě pro účely digitálního televizního vysílání DVB-H.
	Neakceptováno

Viz. vypořádání připomínky č. 3.

Z důvodu jednoznačnosti doplněn text v čl. 1 odst. 2. 



	Čl. 6 odst. 4

(původní (3)
	(3)Rádiové kanály přidělené pro vysílací sítě A, B a C je možno využívat pouze v souladu s plánem využití rádiového spektra a po dobu tímto plánem stanovenou1).  

1)Článek 7 části plánu využití rádiového spektra č. PV-P/10/03.2006-8 pro kmitočtové pásmo 470-960 MHz, uveřejněné v částce 7/2006 Telekomunikačního věstníku.


	(65) T-Mobile Czech Republic a.s., Vodafone Czech Republic a.s.
	(4) Rádiové kanály přidělené pro vysílací sítě A, B a C je možno využívat pouze v souladu s plánem využití rádiového spektra a po dobu tímto plánem stanovenou. 

Odůvodnění: Odst. 4 v článku 6 vzniklý díky přečíslování odstavců vložením výše uvedeného odstavce 3.
	Neakceptováno.
Připomínka k formální úpravě textu. Vzhledem k vypořádání připomínky č. 64 nelze akceptovat.



	Odkaz pod čarou č. 11
	Část plánu využití rádiového spektra č. PV-P/10/03.2006-8 pro kmitočtové pásmo 470-960 MHz, uveřejněná v částce 7/2006    Telekomunikačního věstníku.


	(66) CET 21, spol. s r.o.
	Připomínka byla předkladatelem označena za důvěrnou a součást svého obchodního tajemství. 
	Neakceptováno.
Poznámka pod čarou nemá legislativní charakter. Z tohoto důvodu není třeba znění poznámky upravovat požadovaným způsobem.



	Čl. 7 odst. 1
	(1) Pro rozvoj vysílacích sítí 2, 3 a 4 budou využity rádiové kanály uvedené v odstavcích 2 až 4.


	(67) CET 21, spol. s r.o.
	Připomínka byla předkladatelem označena za důvěrnou a součást svého obchodního tajemství. 
	Akceptováno.

	Čl. 7 odst. 2
	(2)Rádiové kanály, termíny zahájení zemského digitálního televizního vysílání, doba základního souběhu a termíny ukončení základního i celkového souběhu v ucelených oblastech jsou pro vysílací síť 2 následující:
	(68) CET 21, spol. s r.o.
	Připomínka byla předkladatelem označena za důvěrnou a součást svého obchodního tajemství. 
	Neakceptováno.
Vzhledem k vypořádání souvisejících připomínek č. 46, 51 a 53 nelze akceptovat.



	Čl. 7 odst. 2
	(2)Rádiové kanály, termíny zahájení zemského digitálního televizního vysílání, doba základního souběhu a termíny ukončení základního i celkového souběhu v ucelených oblastech jsou pro vysílací síť 2 následující:
	(69) T-Mobile Czech Republic a.s., Vodafone Czech Republic a.s.
	(2) Rádiové kanály, termíny zahájení zemského digitálního televizního vysílání DVB-T, doba základního souběhu a termíny ukončení základního i celkového souběhu v ucelených oblastech jsou pro vysílací síť 2 následující.

Odůvodnění: Vysílací síť 2 je sít v systému DVB-T.
	Neakceptováno.
Vzhledem k vypořádání připomínky č. 3 neakceptováno.


	Čl. 7 odst. 2 tabulka
	Ucelená oblast

Rádiový kanál DVB-T pro základní souběh

Zahájení vysílání DVB-T

Doba základního souběhu 

(v měsících)

Termín ukončení základního souběhu

Rádiový kanál DVB-T finální

Termín ukončení celkového souběhu

Počet dotčených obyvatel 

(v tisících)

Brno město

40

červen 2007

3
srpen 2007
40

září 2007
520
Praha

53

září 2007

5
leden 2008

53

listopad 2008
1 230

Praha město
53
září 2007

5
leden 2008

53
listopad 2008

1 000

Ostrava

54

listopad 2007
6
duben
2008

54

leden 
2010
1 060

Sušice

24 (22)*)

duben 2008
6
září 2008

48 (50)*)

březen 2009

330

Plzeň 

24

červen 2008

8
leden 2009
48

srpen
2009

890

Trutnov

38

listopad 2008
7

červen 2009
38

březen 2010
1 230

Brno

40

březen 2009
11
leden 2010
40

červenec 2010

1 080
Jihlava

57

červen 2009
6

listopad 2009

57

květen 2010

520

České Bu-dějovice

22

listopad 2009

6

duben 2010
50

září
2010

570

Zlín

49

únor 2010

6
červenec 2010

49

říjen

2010

830

Jeseník

51

červen 2010

9

září 2010

50

říjen

2010

1 130


	(70) CET 21, spol. s r.o.
	Připomínka byla předkladatelem označena za důvěrnou a součást svého obchodního tajemství. 
Připomínka byla předkladatelem označena za důvěrnou a součást svého obchodního tajemství.
Připomínka byla předkladatelem označena za důvěrnou a součást svého obchodního tajemství.
	Neakceptováno. 

Termíny stanovené v TPP jsou v principu stanoveny jako termíny nejzazší. Doba základního souběhu uvedená v tabulce je doba vypočtená pro tyto nejzazší termíny. Podle ustanovení čl. 4 odst. 5 je minimální doba základního souběhu v souladu s vládou schválenou koncepcí přechodu 3 měsíce.
Neakceptováno. 

V souladu s vypořádáním připomínky č. 29 a požadavkem na urychlení procesu přechodu, který vyplývá z jiných připomínek, nelze akceptovat.

Neakceptováno. 

Požadavek je v rozporu se zmocněním ČTÚ stanovit v TPP termíny. Termíny jsou stanoveny jako nejzazší a odvíjí se od nich další kroky předpokládané v TPP.



	Čl. 7 odst. 2 pozn. Pod tabulkou
	Pozn.: 

· Ucelené oblasti jsou řazeny vzestupně podle termínu zahájení vysílání DVB-T.

· *) uvedené rádiové kanály pro ucelenou oblast Sušice bude možno využít na základě úspěšné mezinárodní koordinace.

· Termínem zahájení vysílání DVB-T a termínem ukončení souběhu se rozumí nejpozději poslední den uvedeného měsíce, v případě měsíce října 2010 se tímto termínem rozumí 10. říjen 2010.

· Doba základního souběhu je uvedena v celistvých měsících včetně měsíců uvedených ve sloupcích „termín zahájení vysílání DVB-T“ a „termín ukončení základního souběhu“.

· Termíny jsou uvedeny jako nejzazší možné.


	(71) CET 21, spol. s r.o.
	Připomínka byla předkladatelem označena za důvěrnou a součást svého obchodního tajemství.
Připomínka byla předkladatelem označena za důvěrnou a součást svého obchodního tajemství.
	Neakceptováno. 

V souladu s vypořádáním třetí části připomínky č. 70 a vzhledem k tím vzniklému zanedbatelnému časovému posunu z 10. října na 31. října 2010 neakceptováno. 

Neakceptováno. 
S ohledem na zachování právních jistot dotčených subjektů musí TPP obsahovat závazné termíny. Splnění podmínek podle čl. 4 odst. 8 tímto není dotčeno.

TPP obsahuje nástroje pro maximální eliminaci jakýchkoliv negativních dopadů přechodu na diváky (např. čl. 13).



	Čl. 7
	
	(72) Televize FEBIO s.r.o. 
	V celém článku 7 navrhujeme ve všech tabulkách týkajících se sítí 2, 3a4 sjednotit termíny pro ucelenou oblast Praha/Praha město, a to takto:
Zahájení vysílání DVB-T- září 2007, Doba základního souběhu (v měsících) - 4, Termín ukončení základního souběhu - prosinec 2007, Termín ukončení celkového souběhu - únor 2008. Také navrhujeme změnit termíny pro ucelenou oblast Ostrava, a to takto: Zahájení vysílání DVB-T- listopad 2007, Doba základního souběhu (v měsících) - 4, Termín ukončení základního souběhu - únor 2008, Termín ukončení celkového souběhu - duben 2008.
Odůvodnění: Ve velké míře platí pro tento návrh argumenty uvedené v odůvodnění předcházejícího bodu. Pokud se například podíváme na vysvětlení článku 9 ve Zvláštní časti návrhu, můžeme se tam dočíst, že „Termíny pro realizaci přechodu v jednotlivých ucelených oblastech byly stanoveny v návaznosti na možnosti rekonstrukce anténních systémů těch současných vysílačů, které zajistí v ucelených oblastech zemské digitální televizní vysílání, a to i s ohledem
atd." Není ale možné podmiňovat dodržení hlavních termínů přechodu na DVB-T především možnostmi rekonstrukce anténních systémů. O stanovených termínech nemohou rozhodovat možnosti rekonstrukce anténních systémů. Celkové doby souběžného vysílání, bez ohledu na jejich název, nemohou být delší než 6 měsíců.
Zároveň je nutné maximálně využít to, že celé roky existovaly pilotní projekty DVB-T a dočasné sítě DVB-T a využít připravenost obyvatel právě těchto oblastí pro přechod na DVB-T. Je nezbytné začít nejen s vysíláním DVB-T v těchto oblastech (vždyť zde šíření televizního signálu prostřednictvím DVB-T už léta běží), ale hlavně právě v těchto
oblastech zcela vypnout analogové vysílání v co nejkratším čase, jinak dosavadní vysílání DVB-T v těchto oblastech nemělo smysl. Tyto oblasti jsou životně důležité pro nové vysílatele, jelikož jsou to největší aglomerace s největší koupěschopností. Víme, že v oblasti Praha je kritický kanál 53 a v oblasti Ostrava kanál 48. Ale program ČT2 má zabezpečené pokrytí Prahy současným DVB-T vysíláním. Pokud jde o PRIMU na kanálu 48 v Ostravě, chápeme, že pouze jeden ze současných třech provozovatelů DVB-T sítí má také pokrytí Ostravy, aleje na ČTÚ, aby donutil všechny provozovatele k rychlému pokrytí Ostravy v zájmu přechodu na DVB-T, přičemž námi navrhovaný termín (duben 2008) považujeme za absolutně reálný. U Prahy a Brna předpokládáme řešení s maximální délkou přechodu 6 měsíců.

	Neakceptováno. 
S ohledem na připomínky dalších dotčených subjektů i na výsledky veřejné konzultace k prvnímu návrhu TPP není požadovaná změna akceptovatelná z hlediska možností realizace a zamezení případného negativního dopadu na diváky (např. úpravy společných antén).



	Čl. 7 odst. 3
	(3)Rádiové kanály, termíny zahájení zemského digitálního televizního vysílání, doba základního souběhu a termíny ukončení základního i celkového souběhu v ucelených oblastech jsou pro vysílací síť 3 následující:


	(73) CET 21, spol. s r.o.
	Připomínka byla předkladatelem označena za důvěrnou a součást svého obchodního tajemství. 
	Neakceptováno.
V návaznosti na vypořádání předchozích připomínek č. 46, 51 a 53 neakceptováno.



	Čl. 7 odst.3
	(3)Rádiové kanály, termíny zahájení zemského digitálního televizního vysílání, doba základního souběhu a termíny ukončení základního i celkového souběhu v ucelených oblastech jsou pro vysílací síť 3 následující:


	(74) T-Mobile Czech Republic a.s., Vodafone Czech Republic a.s.
	(3) Rádiové kanály, termíny zahájení zemského digitálního televizního vysílání DVB-T, doba základního souběhu a termíny ukončení základního i celkového souběhu v ucelených oblastech jsou pro vysílací síť 3 následující:

Odůvodnění: Vysílací síť 3 je síť v systému DVB-T.
	Neakceptováno.
Vzhledem k vypořádání připomínky č. 3 neakceptováno.



	Čl. 7 odst. 3 tabulka 
	Ucelená oblast

Rádiový kanál DVB-T pro základní souběh

Zahájení vysílání DVB-T

Doba základního souběhu

(v měsících)

Termín ukončení základního souběhu

Rádiový kanál DVB-T finální

Termín ukončení celkového
Souběhu

Počet dotčených obyvatel

(v tisících)

Brno město

59
červen 2007

3

srpen 2007

59
září 2007

520
Praha

59
září 2007

5

leden 2008

59
listopad 2008
1 230

Praha město

46
září 2007

5

leden 2008

46
listopad 2008

1 000

Ostrava

39
listopad 2007

6

duben

2008

48
leden 

2010

1 060

Sušice

 52 (25)*)

duben 2008

6

září 2008

52 (25)*)

březen 2009

330

Plzeň 

52
červen 2008

8

leden 2009

52
srpen

2009

890

Trutnov

60
listopad 2008

7

červen 2009

60
březen 2010

1 230

Brno

59
březen 2009

11

leden 2010

59
červenec 2010

1 080
Jihlava

30
červen 2009

6

listopad 2009

30
květen 2010

520

České Bu-dějovice

25
listopad 2009

6

duben 2010

25
září

2010

570

Zlín

25
únor 2010

6

červenec 2010

25
říjen

2010

830

Jeseník

53
září 2010
0
-
53
říjen

2010

1 130


	(75) CET 21, spol. s r.o.
	Připomínka byla předkladatelem označena za důvěrnou a součást svého obchodního tajemství. 
Připomínka byla předkladatelem označena za důvěrnou a součást svého obchodního tajemství. 
Připomínka byla předkladatelem označena za důvěrnou a součást svého obchodního tajemství. 
Připomínka byla předkladatelem označena za důvěrnou a součást svého obchodního tajemství. 

	Neakceptováno. 
Viz vypořádání připomínky č. 70.

Akceptováno.
Jedná se o formální připomínku.

Neakceptováno. 
Viz vypořádání připomínky č. 70.

Neakceptováno.
Viz vypořádání připomínky č. 70.



	Čl. 7 odst. 3 poznámky pod tabulkou
	Pozn.: 

· Ucelené oblasti jsou řazeny vzestupně podle termínu zahájení vysílání DVB-T.

· *) uvedený rádiový kanál pro ucelenou oblast Sušice bude možno využít na základě úspěšné mezinárodní koordinace.

· Termínem zahájení vysílání DVB-T a termínem ukončení souběhu se rozumí nejpozději poslední den uvedeného měsíce, v případě měsíce října 2010 se tímto termínem rozumí 10. říjen 2010.

· Doba základního souběhu je uvedena v celistvých měsících včetně měsíců uvedených ve sloupcích „termín zahájení vysílání DVB-T“ a „termín ukončení základního souběhu“.

· Termíny jsou uvedeny jako nejzazší možné.


	(76) CET 21, spol. s r.o.
	Připomínka byla předkladatelem označena za důvěrnou a součást svého obchodního tajemství.
Připomínka byla předkladatelem označena za důvěrnou a součást svého obchodního tajemství.
	Neakceptováno. 
Viz vypořádání připomínky č. 71.

Neakceptováno. 
Viz vypořádání připomínky č. 71.



	Čl. 7 odst. 4
	(4)Rádiové kanály a nejzazší termíny zahájení zemského digitálního televizního vysílání pro vysílací síť 4 jsou následující:


	(77) CET 21, spol. s r.o.
	Připomínka byla předkladatelem označena za důvěrnou a součást svého obchodního tajemství. 
	Neakceptováno.
Viz vypořádání připomínky č. 73.

	Čl. 7 odst. 4
	(4)Rádiové kanály a nejzazší termíny zahájení zemského digitálního televizního vysílání pro vysílací síť 4 jsou následující:


	(78) Telefonica O2 Czech Republic, a.s.
	Navrhujeme posunout nejzazší termíny zahájení vysílání v síti 4 v krajích:
· Ústecký,
· Středočeský,
· hlavní město Praha,
· Moravskoslezský,
na červen 2008.
Odůvodnění:
Vzhledem k nejistotě ohledně zahájení vysílání způsobené problémy při udělování licencí
není možné zaručit splnění navržených termínů. Termín dokončení přechodu zemského analogového televizního vysílání na zemské digitální televizní vysílání v České republice nebude tímto ovlivněn.

	Akceptováno.


	Čl. 7 odst. 4
	(4)Rádiové kanály a nejzazší termíny zahájení zemského digitálního televizního vysílání pro vysílací síť 4 jsou následující:


	(79) T-Mobile Czech Republic a.s., Vodafone Czech Republic a.s.
	(4) Rádiové kanály a nejzazší termíny zahájení zemského digitálního televizního vysílání DVB-T pro vysílací síť 4 jsou následující:

Odůvodnění: Vysílací síť 4 je sít v systému DVB-T.
	Neakceptováno.
Vzhledem k vypořádání připomínky č. 3 neakceptováno.



	Čl. 7 odst. Nový 5
	
	(80) T-Mobile Czech Republic a.s., Vodafone Czech Republic a.s.
	(5) Rádiové kanály a termíny zahájení digitálního televizního vysílání DVB-H, budou pro vysílací síť 5 specifikovány na základě dohody operátora vysílací sítě a Úřadu tak, aby nedošlo k narušení plynulého přechodu analogového televizního vysílání na digitální a aby zároveň bylo postupně dosaženo celoplošného pokrytí. 

Odůvodnění: Nově vložený odstavec 5 upravuje v obecné rovině podmínky vytvoření vysílací sítě pro DVB-H.
	Neakceptováno.
Vzhledem k vypořádání připomínky č. 3 neakceptováno.



	Čl. 8 odst. 2
	
	(81) DAKR, s.r.o., TV LYRA s.r.o., TV MORAVA, s.r.o., ZAK TV s.r.o., GENUS TV a.s., FTV Prima, spol. s.r.o.
	Připomínka byla předkladatelem označena za důvěrnou. 
	Akceptováno.
Text čl. 8 přepracován ve smyslu připomínky.

	Čl. 8 odst. 2
	
	(82) Regionální Televizní Agentura, a.s.
	Připomínka byla předkladatelem označena za důvěrnou. 
	Akceptováno.

Text čl. 8 přepracován ve smyslu připomínky.

	Čl. 8 odst. 3
	(3)Další vysílací síť účelově sestavená pro regionální zemské digitální televizní vysílání (vysílací síť 5) bude sestavena po dokončení přechodu zemského analogového televizního vysílání na zemské digitální televizní vysílání v České republice z rádiových kanálů, které budou uvolněny vypnutím zemského analogového televizního vysílání. Konkrétní členění vysílání v rámci vysílací sítě 5 bude stanoveno v podmínkách výběrového řízení vyhlášeného Úřadem na výběr operátora této vysílací sítě.


	(83) CET 21, spol. s r.o.
	Připomínka byla předkladatelem označena za důvěrnou a součást svého obchodního tajemství. 
	Neakceptováno.
V souvislosti s připomínkami dalších dotčených subjektů bylo ustanovení čl. 8, odst. 3 vypuštěno, proto připomínka pozbyla smyslu.

	Čl. 8 odst. 3
	
	(84) T-Mobile Czech Republic a.s., Vodafone Czech Republic a.s.
	(3) Další vysílací síť účelově sestavená pro regionální zemské digitální televizní vysílání DVB-T, nebo pro digitální televizní vysílání DVB-H, (vysílací síť 6) bude sestavena po dokončení přechodu zemského analogového televizního vysílání na zemské digitální televizní vysílání v České republice z rádiových kanálů, které budou uvolněny vypnutím zemského analogového televizního vysílání. Konkrétní členění vysílání v rámci vysílací sítě 6 bude stanoveno v podmínkách výběrového řízení vyhlášeného Úřadem na výběr operátora této vysílací sítě.

Odůvodnění: Je nutné zachovat možnost plurality dalších regionálních digitálních sítí s tím, že digitální síť 5 je určena pro DVB-H.
	Neakceptováno.
V souvislosti s připomínkami dalších dotčených subjektů bylo ustanovení čl. 8, odst. 3 vypuštěno, proto připomínka pozbyla smyslu.

	Čl. 8 odst. 4 a 5
	(4)Provozovatelé místního vysílání1) v souladu s postupy a licencí udělenou podle zvláštního právního předpisu1) mohou převést stávající místní zemské analogové televizní vysílání na místní zemské digitální televizní vysílání na základě rozhodnutí Úřadu. Převedení musí být realizováno nejpozději do termínu dokončení přechodu zemského analogového televizního vysílání na zemské digitální televizní vysílání v České republice podle čl. 11. 

(5)Úřad provozovateli místního vysílání přidělí na základě jeho žádosti pro místní zemské digitální televizní vysílání tentýž rádiový kanál, který je využíván pro místní zemské analogové televizní vysílání. V případě, že takový rádiový kanál nebude pro místní zemské digitální televizní vysílání v příslušné oblasti možno využít, Úřad na základě úspěšné mezinárodní koordinace přidělí tomuto provozovateli místního vysílání jiný použitelný rádiový kanál a stanoví termín vypnutí analogového vysílače zajišťujícího místní zemské analogové televizní vysílání. 


)    § 2 odst. 1 písm. f) zákona č. 231/2001 Sb., o provozování rozhlasového a televizního vysílání a o změně dalších zákonů, ve znění pozdějších předpisů. 


	(85) CET 21, spol. s r.o.
	Připomínka byla předkladatelem označena za důvěrnou a součást svého obchodního tajemství. 
	Neakceptováno.
Ustanovení čl. 8 odst. 4 a 5 (nově odst. 2 a 3) řeší problematiku převedení místního vysílání. Akceptováním navrženého by naopak došlo k diskriminaci provozovatelů místního vysílání.

Odůvodnění požadované úpravy je proto v přímém rozporu s požadavkem.



	Čl. 9 odst. 1
	(1) Zemské analogové televizní vysílání bude vypínáno v rámci příslušné ucelené oblasti, v níž bylo zahájeno zemské digitální televizní vysílání podle čl. 7 odst. 2 a 3, takto: 

a) vypínání analogových vysílačů bude prováděno v pořadí podle článku 10,

b) základní podmínky pro vypínání analogových vysílačů velkého výkonu neuvedených v článku 10, které jsou provozovány ke dni účinnosti tohoto opatření, jsou uvedeny v Příloze č. 2. V případě, že analogový vysílač velkého výkonu má být vypnut z důvodu vzniku škodlivé interference v termínu dřívějším, než je termín stanovený pro příslušnou ucelenou oblast, navrhne Úřad na základě požadavku provozovatele vysílání řešení, 

c) vypínání analogových vysílačů malého výkonu bude probíhat po dohodě s příslušnými provozovateli vysílání podle technických možností držitelů individuálního oprávnění k využívání rádiových kmitočtů v návaznosti na rozsah území pokrytého signálem zemského digitálního televizního vysílání, nejpozději však v termínu ukončení celkového souběhu v příslušné ucelené oblasti. Podle požadavků provozovatele vysílání je možno přecházet ze stávajícího zemského analogového televizního vysílání na zemské digitální televizní vysílání i na dalších vysílacích stanovištích dané ucelené oblasti. V tomto případě budou výběr a přidělení využitelného rádiového kanálu řešeny ve spolupráci s příslušným držitelem individuálního oprávnění k využívání rádiových kmitočtů na základě souhlasu Úřadu. Základní podmínky pro vypínání analogových vysílačů malého výkonu a nebo jejich převedení na digitální vysílače malého výkonu jsou uvedeny v Příloze č. 3.


	(86) Česká televize
	Doplnit text: ... televizní vysílání bude vypínáno ve smyslu splnění základních podmínek, definovaných v KONCEPCI ROZVOJE DIGITÁLNÍHO VYSÍLÁNÍ V ČESKÉ REPUBLICE schválené usnesením Vlády ČR č.261 z roku 2006 v rámci...
Odůvodnění: Schválená vládní koncepce ukládá podmínky, za kterých lze analogové vysílání vdané oblasti ukončit. V tomto smyslu musí i TPP uvedené podmínky respektovat.

	Neakceptováno.
Navrhovaný text je nadbytečný, neboť požadovanou vazbu na koncepci odráží text čl. 4 TPP, který stanoví obecné podmínky. Sama koncepce není pro dotčené subjekty, s výjimkou státních orgánů, závazná.

	Čl. 9 odst. 1
	
	(87) CET 21, spol. s r.o.
	Připomínka byla předkladatelem označena za důvěrnou a součást svého obchodního tajemství. 
	Neakceptováno.
V návaznosti na vypořádání připomínek č. 46, 51 a 53 neakceptováno.


	Čl. 9 odst. 1 písm. a) 
	
	(88) CET 21, spol. s r.o.
	Připomínka byla předkladatelem označena za důvěrnou a součást svého obchodního tajemství. 
	Neakceptováno.

Definice je dostatečně srozumitelná a odpovídá použití v textu TPP. Definuje průběžný proces, který se bude s přibývajícím časem postupně uskutečňovat.  

(Návaznost na vypořádání připomínky č. 9.)

	Čl. 9 odst. 1 písm. b)
	b) základní podmínky pro vypínání analogových vysílačů velkého výkonu neuvedených v článku 10, které jsou provozovány ke dni účinnosti tohoto opatření, jsou uvedeny v Příloze č. 2. V případě, že analogový vysílač velkého výkonu má být vypnut z důvodu vzniku škodlivé interference v termínu dřívějším, než je termín stanovený pro příslušnou ucelenou oblast, navrhne Úřad na základě požadavku provozovatele vysílání řešení, 


	(89) CET 21, spol. s r.o.
	Připomínka byla předkladatelem označena za důvěrnou a součást svého obchodního tajemství. 
	Neakceptováno.
Ustanovení řeší základní podmínky pro vypnutí analogových vysílačů velkého výkonu a termíny vypnutí těchto vysílačů jsou pouze jednou z podmínek uvedených v Příloze č. 2..

V případě vzniku škodlivé interference mezi analogovým a digitálním vysíláním na stejném rádiovém kanálu, je z hlediska realizace přechodu prioritní zahájení nerušeného digitálního vysílání. V období požadovaného vypnutí analogového vysílače nemusí proto podmínky podle čl. 4 nastat. Tyto případy jsou harmonogramem minimalizovány, což je také důvodem pro požadavek na dodržení termínů a lhůt uvedených v TPP. 

Postup řešení případů škodlivé interference obecně vyplývá ze zákona č. 127/2005 Sb.



	Čl. 9 odst. 1 písm. b)
	b) základní podmínky pro vypínání analogových vysílačů velkého výkonu neuvedených v článku 10, které jsou provozovány ke dni účinnosti tohoto opatření, jsou uvedeny v Příloze č. 2. V případě, že analogový vysílač velkého výkonu má být vypnut z důvodu vzniku škodlivé interference v termínu dřívějším, než je termín stanovený pro příslušnou ucelenou oblast, navrhne Úřad na základě požadavku provozovatele vysílání řešení, 


	(90) DAKR, s.r.o., TV LYRA s.r.o., TV MORAVA, s.r.o., ZAK TV s.r.o., GENUS TV a.s., FTV Prima, spol. s.r.o.
	Připomínka byla předkladatelem označena za důvěrnou. 
	Neakceptováno.
V případě vzniku škodlivé interference mezi analogovým a digitálním vysíláním na stejném rádiovém kanálu, je z hlediska realizace přechodu prioritní zahájení nerušeného digitálního vysílání. V období požadovaného vypnutí analogového vysílače nemusí proto podmínky podle čl. 4 nastat. Tyto případy jsou harmonogramem minimalizovány, což je také důvodem pro požadavek na dodržení termínů a lhůt uvedených v TPP. 

Postup řešení případů škodlivé interference obecně vyplývá ze zákona č. 127/2005 Sb.

	Čl. 9 odst. 1 písm. c)
	c) vypínání analogových vysílačů malého výkonu bude probíhat po dohodě s příslušnými provozovateli vysílání podle technických možností držitelů individuálního oprávnění k využívání rádiových kmitočtů v návaznosti na rozsah území pokrytého signálem zemského digitálního televizního vysílání, nejpozději však v termínu ukončení celkového souběhu v příslušné ucelené oblasti. Podle požadavků provozovatele vysílání je možno přecházet ze stávajícího zemského analogového televizního vysílání na zemské digitální televizní vysílání i na dalších vysílacích stanovištích dané ucelené oblasti. V tomto případě budou výběr a přidělení využitelného rádiového kanálu řešeny ve spolupráci s příslušným držitelem individuálního oprávnění k využívání rádiových kmitočtů na základě souhlasu Úřadu. Základní podmínky pro vypínání analogových vysílačů malého výkonu a nebo jejich převedení na digitální vysílače malého výkonu jsou uvedeny v Příloze č. 3.


	(91) Česká televize
	V 1. větě vypustit text: ... po dohodě s příslušnými provozovateli vysílání...
Odůvodnění: Ukončení analogového vysílání musí být jasnou podmínkou, bez subjektivní vůle provozovatele vysílání. Generální ředitel ČT nemá navíc žádné zákonné zmocnění k ukončení vysílání. ČT opakovaně upozorňuje na fakt, že vypínání musí být garantováno nezávislou autoritou, a že pro takový krok dohoda s vysílateli nemá žádný právní základ. Musíme konstatovat, že přes četná upozornění ani tato verze TPP na tuto skutečnost nereaguje. Připomínku považuje ČT za zásadní.

	Neakceptováno.
Akceptováním požadavku by vznikla situace, kdy TPP nestanoví postup pro ukončování analogových vysílačů malého výkonu. Rozsah zákonem stanoveného zmocnění neumožňuje ČTÚ nařídit držiteli individuálního oprávnění k využívání kmitočtů takovéto vypnutí. Ustanovení současně řeší problematiku posouzení, zda bude vysílač malého výkonu nezbytný i pro zajištění digitálního vysílání, kterou musí rozhodovat provozovatel vysílání, který má zákonem stanovený rozsah pokrytí.

Současné soubory technických parametrů tzn. především rádiové kanály pro analogové vysílače jsou přiděleny provozovatelům vysílání rozhodnutím jiného správního orgánu než je ČTÚ, proto může dojít k jejich vypnutí jen se souhlasem těchto provozovatelů vysílání. 


	Čl. 9 odst. 1 písm. c)
	c) vypínání analogových vysílačů malého výkonu bude probíhat po dohodě s příslušnými provozovateli vysílání podle technických možností držitelů individuálního oprávnění k využívání rádiových kmitočtů v návaznosti na rozsah území pokrytého signálem zemského digitálního televizního vysílání, nejpozději však v termínu ukončení celkového souběhu v příslušné ucelené oblasti. Podle požadavků provozovatele vysílání je možno přecházet ze stávajícího zemského analogového televizního vysílání na zemské digitální televizní vysílání i na dalších vysílacích stanovištích dané ucelené oblasti. V tomto případě budou výběr a přidělení využitelného rádiového kanálu řešeny ve spolupráci s příslušným držitelem individuálního oprávnění k využívání rádiových kmitočtů na základě souhlasu Úřadu. Základní podmínky pro vypínání analogových vysílačů malého výkonu a nebo jejich převedení na digitální vysílače malého výkonu jsou uvedeny v Příloze č. 3.


	(92) CET 21, spol. s r.o.
	Připomínka byla předkladatelem označena za důvěrnou a součást svého obchodního tajemství. 
	Neakceptováno.
V návaznosti na vypořádání připomínek č. 46, 51 a 53 neakceptováno.


	Čl. 9 odst. 2
	(2) Analogové vysílače malého výkonu v příslušné ucelené oblasti, které dále šíří zemské analogové televizní vysílání přijímané z analogových vysílačů ležících mimo tuto ucelenou oblast, budou rovněž vypnuty k termínu úplného vypnutí zemského analogového televizního vysílání v příslušné ucelené oblasti, pokud bude území, které pokrývají zemským analogovým televizním vysíláním, pokryto zemským digitálním televizním vysíláním. 


	(93) Česká televize
	Návrh doplnění odstavce ve znění: V případě vypnutí analogového vysílače, jehož zemské analogové televizní vysílání je v příslušné ucelené oblasti dále šířeno analogovým vysílačem malého výkonu, jehož oblast pokrytí není pokryta zemským digitálním televizním vysíláním, Úřad vytvoří podmínky pro dokrytí dotčené oblasti.
Odůvodnění: Řeší problém, kdy v oblasti, kde je ještě plánováno analogové vysílání, dojde ke ztrátě primárního signálu pro analogový vysílač malého výkonu a území není pokryto ani signálem digitálním.

	Neakceptováno.
Ustanovení čl. 9 odst. 2 řeší odlišnou problematiku.

Problém, který by měl být řešen navrhovaným textem je dostatečně řešen  ustanovením čl. 9, odstavec 1, písm. c).

	Čl. 9 odst. 2
	(2) Analogové vysílače malého výkonu v příslušné ucelené oblasti, které dále šíří zemské analogové televizní vysílání přijímané z analogových vysílačů ležících mimo tuto ucelenou oblast, budou rovněž vypnuty k termínu úplného vypnutí zemského analogového televizního vysílání v příslušné ucelené oblasti, pokud bude území, které pokrývají zemským analogovým televizním vysíláním, pokryto zemským digitálním televizním vysíláním. 


	(94) CET 21, spol. s r.o.
	Připomínka byla předkladatelem označena za důvěrnou a součást svého obchodního tajemství. 
	Neakceptováno.
V návaznosti na vypořádání připomínek č. 46, 51 a 53 neakceptováno.


	Čl. 9 odst. 3
	(3) V případě, že po zahájení zemského digitálního televizního vysílání dojde tímto vysíláním ke škodlivé interferenci1) přiděleného rádiového kanálu pro navazující analogový vysílač malého výkonu, jehož další provoz bude provozovatelem vysílání požadován, zajistí Úřad na základě žádosti příslušného držitele individuálního oprávnění k využívání rádiových kmitočtů jiný použitelný rádiový kanál pro pokračování jeho provozu. V ostatních případech řeší problematiku vysílačů malého výkonu po dohodě držitel individuálního oprávnění k využívání rádiových kmitočtů s provozovatelem vysílání příslušného televizního programu. Při vzniku škodlivé interference přiděleného rádiového kanálu pro zemské analogové televizní vysílání způsobené zemským digitálním televizním vysíláním je prioritou zajištění zemského digitálního televizního vysílání a zajištění přechodu zemského analogového televizního vysílání na zemské digitální televizní vysílání, pokud to technické podmínky operátora vysílací sítě umožní.


) 
§ 2 písm. t) zákona č. 127/2005 Sb., o elektronických komunikacích a o změně některých souvisejících zákonů (zákon o elektronických komunikacích), ve znění pozdějších předpisů.
	(95) CET 21, spol. s r.o.
	Připomínka byla předkladatelem označena za důvěrnou a součást svého obchodního tajemství. 
	Neakceptováno.
Vzhledem k vypořádání připomínky č. 19 neakceptováno.



	Čl. 9 odst. 3
	
	(96) DAKR, s.r.o., TV LYRA s.r.o., TV MORAVA, s.r.o., ZAK TV s.r.o., GENUS TV a.s., FTV Prima, spol. s.r.o.
	Připomínka byla předkladatelem označena za důvěrnou. 
	Neakceptováno.

Žadatel nenavrhuje žádnou konkrétní změnu ustanovení.  Problematika je však zajištěna samotným pojetím TPP. Při řešení je však nutno respektovat některá technická omezení, zejména omezené množství disponibilních rádiových kanálů, které lze pro přechod využít.

	Čl. 9 odst. 4
	(4) Operátor vysílací sítě po dohodě s příslušnými provozovateli vysílání zajišťuje základní souběh zemského digitálního televizního vysílání tak, aby rozsah území pokrytého zemským digitálním televizním vysíláním v dané ucelené oblasti nebyl menší než rozsah území pokrytého zemským analogovým televizním vysíláním zajišťovaným v této ucelené oblasti analogovým vysílačem podle článku 10. 


	(97) První zpravodajská
	Není zřejmé, co se myslí dohodou s příslušnými provozovateli vysílání a jaký je okruh příslušných provozovatelů vysílání. Přičemž je nutné poukázat na současné znění zákona o provozování rozhlasového a televizního vysílání podle kterého není při udělování licencí k provozování celoplošného vysílání určen konkrétní provozovatel sítě, s nímž by musel daný provozovatel vysílání uzavřít smlouvu o šíření svého signálu a výběr operátora tak zůstává otázkou nabídky a poptávky.

	Neakceptováno.
Žadatel nenavrhuje žádnou konkrétní změnu ustanovení.  

Z formulace ustanovení je dostatečně zřejmé, že se jedná o dohodu s provozovateli vysílání šířícími svůj program prostřednictvím analogových vysílačů ze stejného stanoviště, ze kterého je v rámci základního souběhu šířeno vysílání digitální. 



	Čl. 9 odst. 4
	(4)Operátor vysílací sítě po dohodě s příslušnými provozovateli vysílání zajišťuje základní souběh zemského digitálního televizního vysílání tak, aby rozsah území pokrytého zemským digitálním televizním vysíláním v dané ucelené oblasti nebyl menší než rozsah území pokrytého zemským analogovým televizním vysíláním zajišťovaným v této ucelené oblasti analogovým vysílačem podle článku 10. 


	(98) Stanice O, a.s., TP Pohoda s.r.o.
	Připomínka byla předkladatelem označena za důvěrnou. 
	Neakceptováno.
Žadatel nenavrhuje žádnou konkrétní změnu ustanovení.  

Z formulace ustanovení je dostatečně zřejmé, že se jedná o dohodu s provozovateli vysílání šířícími svůj program prostřednictvím analogových vysílačů ze stejného stanoviště, ze kterého je v rámci základního souběhu šířeno vysílání digitální.

(viz vypořádání připomínky č. 97)



	Čl. 9 bod 4
	(4)Operátor vysílací sítě po dohodě s příslušnými provozovateli vysílání zajišťuje základní souběh zemského digitálního televizního vysílání tak, aby rozsah území pokrytého zemským digitálním televizním vysíláním v dané ucelené oblasti nebyl menší než rozsah území pokrytého zemským analogovým televizním vysíláním zajišťovaným v této ucelené oblasti analogovým vysílačem podle článku 10. 


	(99) Televize FEBIO s.r.o.
	Z textu bodu navrhujeme vypustit slovní spojení „po dohodě s příslušnými provozovateli vysílání"
Odůvodnění : Uvedené slovní spojení je nejasné a dělá celý bod nesmyslným. Má to být povinnost provozovatele tak nech to je jasně napsané, protože potom nech se bod vypustí jako celek.

	Neakceptováno.
Z formulace ustanovení je dostatečně zřejmé, že se jedná o dohodu s provozovateli vysílání šířícími svůj program prostřednictvím analogových vysílačů ze stejného stanoviště, ze kterého je v rámci základního souběhu šířeno vysílání digitální. Provozovatel sítě šíří vysílání v rozsahu vyplývajícím z požadavků provozovatelů vysílání.



	Čl. 9 odst. 4
	(4)Operátor vysílací sítě po dohodě s příslušnými provozovateli vysílání zajišťuje základní souběh zemského digitálního televizního vysílání tak, aby rozsah území pokrytého zemským digitálním televizním vysíláním v dané ucelené oblasti nebyl menší než rozsah území pokrytého zemským analogovým televizním vysíláním zajišťovaným v této ucelené oblasti analogovým vysílačem podle článku 10. 


	(100) CET 21, spol. s r.o.
	Připomínka byla předkladatelem označena za důvěrnou a součást svého obchodního tajemství. 
	Neakceptováno.
Z formulace ustanovení je dostatečně zřejmé, že se jedná o dohodu s provozovateli vysílání šířícími svůj program prostřednictvím analogových vysílačů ze stejného stanoviště, ze kterého je v rámci základního souběhu šířeno vysílání digitální. Operátor vysílací sítě šíří vysílání v rozsahu vyplývajícím z požadavků provozovatelů vysílání. 

Ustanovení se týká pouze podmínek pro realizaci základního souběhu, dostatečné pokrytí oblasti bude v některých jejích částech zajištěno až v průběhu celkového souběhu.



	Čl. 9 odst. 4
	(4)Operátor vysílací sítě po dohodě s příslušnými provozovateli vysílání zajišťuje základní souběh zemského digitálního televizního vysílání tak, aby rozsah území pokrytého zemským digitálním televizním vysíláním v dané ucelené oblasti nebyl menší než rozsah území pokrytého zemským analogovým televizním vysíláním zajišťovaným v této ucelené oblasti analogovým vysílačem podle článku 10. 


	(101) DAKR, s.r.o., TV LYRA s.r.o., TV MORAVA, s.r.o., ZAK TV s.r.o., GENUS TV a.s., FTV Prima, spol. s.r.o.
	Připomínka byla předkladatelem označena za důvěrnou. 
	Neakceptováno.
Žadatel nenavrhuje žádnou konkrétní změnu ustanovení.  

Operátor vysílací sítě šíří vysílání v rozsahu vyplývajícím z požadavků provozovatelů vysílání. 

Ustanovení se týká pouze podmínek pro realizaci základního souběhu, dostatečné pokrytí oblasti bude v některých jejích částech zajištěno až v průběhu celkového souběhu.



	Čl. 9 odst. 5
	(5) V případě, že operátor vysílací sítě nemůže v ucelené oblasti z technických důvodů zajistit rozsah pokrytí zemským digitálním televizním vysíláním způsobem stanoveným v odstavci 4, informuje o této skutečnosti neprodleně Úřad. Současně příslušný provozovatel vysílání informuje Úřad o alternativních možnostech příjmu jeho programu. Úřad tyto skutečnosti bezodkladně sdělí Národní koordinační skupině pro digitální vysílání v České republice.


	(102) BARRANDOV STUDIO a.s., První zpravodajská a.s., TP Pohoda s.r.o.
	Připomínka byla předkladatelem označena za důvěrnou. 
	Akceptováno.

Text čl. 9 odst. 5 byl upraven ve smyslu připomínky. 

	Čl. 9 odst. 5
	(5)V případě, že operátor vysílací sítě nemůže v ucelené oblasti z technických důvodů zajistit rozsah pokrytí zemským digitálním televizním vysíláním způsobem stanoveným v odstavci 4, informuje o této skutečnosti neprodleně Úřad. Současně příslušný provozovatel vysílání informuje Úřad o alternativních možnostech příjmu jeho programu. Úřad tyto skutečnosti bezodkladně sdělí Národní koordinační skupině pro digitální vysílání v České republice.


	(103) Česká televize
	Návrh nového znění odstavce: (5) V případě, že operátor vysílací sítě nemůže rozsah ucelené oblasti pokryté zemským digitálním televizním vysíláním z technických důvodů zajistit způsobem stanoveným v odstavci 4, informuje o této skutečnosti neprodleně Úřad. Informace o alternativních možnostech příjmu daných programů šířených zemským analogovým televizním vysíláním, pokud existují, budou zajištěny pro uživatele na takovém území v rámci informační kampaně.
Odůvodnění: Za ztrátu analogového signálu vdané oblasti není odpovědný provozovatel vysílání, proto i příslušné kroky musí zajistit příslušný státní orgán, který je i odpovědný za zajištění informační kampaně.

	Neakceptováno.
Ustanovení bylo přepracováno v návaznosti na jiné připomínky.

Požadavek na uplatnění této úpravy je nad rámec zmocnění ČTÚ. Navrhované znění zavádí nejasný pojem „pokud existují“ aniž by blíže specifikovalo, kdo bude existenci těchto možností zjišťovat. Provozovatel vysílání šíří sám nebo nechává šířit své vysílání prostřednictvím třetích osob a je tedy subjektem, který tyto informace musí mít ve vlastním zájmu k dispozici.



	Čl. 9 odst. 5
	(5)V případě, že operátor vysílací sítě nemůže v ucelené oblasti z technických důvodů zajistit rozsah pokrytí zemským digitálním televizním vysíláním způsobem stanoveným v odstavci 4, informuje o této skutečnosti neprodleně Úřad. Současně příslušný provozovatel vysílání informuje Úřad o alternativních možnostech příjmu jeho programu. Úřad tyto skutečnosti bezodkladně sdělí Národní koordinační skupině pro digitální vysílání v České republice.


	(104) Stanice O, a.s.
	Připomínka byla předkladatelem označena za důvěrnou. 
	Akceptováno částečně. 

V návaznosti na připomínky dalších subjektů byl text ustanovení upraven ve smyslu připomínky. Záměna slova rozsah nebyla akceptována. Znění ustanovení vystihuje problematiku, která se týká zajištění digitálního vysílání v požadovaném rozsahu plochy území.


	Čl. 9 bod 5
	(5)V případě, že operátor vysílací sítě nemůže v ucelené oblasti z technických důvodů zajistit rozsah pokrytí zemským digitálním televizním vysíláním způsobem stanoveným v odstavci 4, informuje o této skutečnosti neprodleně Úřad. Současně příslušný provozovatel vysílání informuje Úřad o alternativních možnostech příjmu jeho programu. Úřad tyto skutečnosti bezodkladně sdělí Národní koordinační skupině pro digitální vysílání v České republice.


	(105) Televize FEBIO s.r.o.
	Navrhujeme celý bod vypustit.
Odůvodnění : Proces DVB-T je zodpovědnost ČTU a je na něm jak bude řešit různé problémy. Bod v navrhované znění je nejasný. Co to je „z technických důvodů" ? Co se vyřeší sdělením ? Jak Národní koordinační skupina zasáhne do procesu a jak urychlí zabezpečení pokrytí ?

	Neakceptováno.

Proces přechodu na DVB-T není zodpovědností ČTÚ, který pouze v souladu se zmocněním stanoví podmínky tohoto procesu. 
Text ustanovení pouze přispívá k přesnější specifikaci informačních toků mezi subjekty dotčenými procesem přechodu, a to v případě kdy operátor sítě zjistí překážky na své straně, které omezují jeho snahu přispívat k realizaci procesu přechodu.

	Čl. 9 odst. 5
	(5)V případě, že operátor vysílací sítě nemůže v ucelené oblasti z technických důvodů zajistit rozsah pokrytí zemským digitálním televizním vysíláním způsobem stanoveným v odstavci 4, informuje o této skutečnosti neprodleně Úřad. Současně příslušný provozovatel vysílání informuje Úřad o alternativních možnostech příjmu jeho programu. Úřad tyto skutečnosti bezodkladně sdělí Národní koordinační skupině pro digitální vysílání v České republice.


	(106) CET 21, spol. s r.o.
	Připomínka byla předkladatelem označena za důvěrnou a součást svého obchodního tajemství. 
	Neakceptováno.
V návaznosti na vypořádání připomínky č. 18 neakceptováno.


	Čl. 9 odst. 5
	(5)V případě, že operátor vysílací sítě nemůže v ucelené oblasti z technických důvodů zajistit rozsah pokrytí zemským digitálním televizním vysíláním způsobem stanoveným v odstavci 4, informuje o této skutečnosti neprodleně Úřad. Současně příslušný provozovatel vysílání informuje Úřad o alternativních možnostech příjmu jeho programu. Úřad tyto skutečnosti bezodkladně sdělí Národní koordinační skupině pro digitální vysílání v České republice.


	(107) DAKR, s.r.o., TV LYRA s.r.o., TV MORAVA, s.r.o., ZAK TV s.r.o., GENUS TV a.s., FTV Prima, spol. s.r.o.
	Připomínka byla předkladatelem označena za důvěrnou. 
	Akceptováno.

V návaznosti na připomínky dalších subjektů byl text ustanovení upraven ve smyslu připomínky.


	Čl. 9 nový odst. 6
	
	(108) Česká televize
	Text odstavce: 6) V přechodném období nebude možné rovnocenné zajištění distribuce regionálního vysílání programu ČT1 v oblasti Severní a Jižní Moravy. Proto je nutné připravit a zajistit v dotčených oblastech odpovídající informační kampaň.
Odůvodnění: Česká televize na prvním programovém okruhu zajišťuje dle zákona regionální vysílání, které by mohlo být v přechodném období znemožněno.

	Neakceptováno.
Požadavek na úpravu je nad rámec zmocnění ČTÚ. 

Informační kampaň tohoto typu spadá do kompetencí provozovatele vysílání, protože informační kampaň podle vládou schválené koncepce je zaměřena zejména na seznámení obyvatelstva se základními informacemi o digitálním vysílání a celém procesu digitalizace s cílem dosáhnout pozitivního povědomí a následně pak na informace o harmonogramu přechodu, termínech vypnutí a specifikacích zařízení nutných pro příjem digitálního vysílání, včetně navazujících doporučení, poradenství a návodů. 



	Čl. 9 nový odst. 6
	
	(109) T-Mobile Czech Republic a.s., Vodafone Czech Republic a.s.
	(6) Odstavce 4 a 5 se nevztahují na zajišťování digitálního televizního vysílání DVB-H.

Odůvodnění: Uvedené odstavce článku 9 opatření mají přímo návaznost na podmínky přechodu z analogového televizního vysílání na zemské digitální televizní vysílání DVB-T.
	Neakceptováno.
Z důvodu jednoznačnosti doplněn text v čl. 1 odst. 2.



	Čl. 10 Tabulka
	Vypínání zemského analogového televizního vysílání probíhá v ucelených oblastech v následu​jícím pořadí: 

Poř. č.

Ucelená oblast

Název stanoviště 

Rádiový kanál

Program*)

Termín základního vypnutí

Termín celkového vypnutí

7. b)
Brno město
Brno město
35
ČT1
srpen 2007
září 2007
52
ČT2
srpen 2007
září 2007
49
NOVA
srpen 2007
září 2007
Brno Hády
55

PRIMA

srpen 2007
září 2007
1. a)
Praha

Cukrák

26

ČT1

leden 2008

listopad 2008
53

ČT2

září 2007

listopad 2008
R1

NOVA

leden 2008
listopad 2008
R7

PRIMA

leden 2008
listopad 2008
1. b)
Praha

město

Mahlerovy sady

51

ČT1

leden 2008
listopad 2008
41

ČT2
leden 2008
listopad 2008
37

NOVA

leden 2008
listopad 2008
24

PRIMA

leden 2008
listopad 2008
2.

Ostrava

Hošťálkovice

31

ČT1

duben 2008

leden 2010

51

ČT2

duben 2008

leden 2010

42

NOVA

duben 2008

leden 2010

R1

NOVA

duben 2008

leden 2010

48

PRIMA

duben 2008

leden 2010

3.

Sušice

Svatobor

35

ČT1

září 2008

srpen 2009
52

ČT2

červen 2008

srpen 2009
R9

NOVA

září 2008

srpen 2009
43

PRIMA

září 2008

srpen 2009
4.

Plzeň

Krašov

31

ČT1

leden 2009
srpen 2009

48

ČT2

leden 2009
srpen 2009

R10

NOVA

leden 2009
srpen 2009

5.

Trutnov

Černá hora

23

ČT1

červen 2009

březen 2010

40

ČT2

červen 2009

březen 2010

R11

NOVA

červen 2009

březen 2010

6.

Jihlava

Javořice

25

ČT1

listopad 2009

květen 2010

42

ČT2

listopad 2009

květen 2010

R11

NOVA

listopad 2009

květen 2010

59

PRIMA

listopad 2009

květen 2010

7. a)
Brno

Kojál

29

ČT1

leden 2010
červenec 2010
46

ČT2

leden 2010
červenec 2010
R9

NOVA

leden 2010
červenec 2010
8.

České Budějovice

Kleť

39

ČT1

duben 2010

září 2010

49

ČT2

duben 2010

září 2010

R2

NOVA

duben 2010

září 2010

33

PRIMA

duben 2010

září 2010

9.

Zlín

Tlustá hora

22

ČT1

červenec 2010

říjen 2010

51

ČT2

červenec 2010

říjen 2010

41

NOVA

červenec 2010

říjen 2010

58

PRIMA

červenec 2010

říjen 2010

10.

Jeseník

Praděd

36

ČT1

září 2010

říjen 2010

50

ČT2

září 2010

říjen 2010

53

NOVA

září 2010

říjen 2010


	(110) Česká televize
	V řádku 1a)
Praha Cukrák - K53 - ČT2 - změnit termín základního vypnutí vysílače místo : září 2007   -> leden 2008
Odůvodnění: situaci v oblasti s nejvyšší hustotou obyvatelstva nelze řešit na úkor vysílání veřejnoprávního programu. Pro oblast Prahy je zapotřebí najít jiný kanál, který nebude na úkor vysílání ČT a zajistí nediskriminovaný přechod na digitální zemské vysílání v této oblasti (oba komerční MPX mají již nyní k dispozici definitivní kanály).

	Neakceptováno.
Termín uvedený v čl. 10 Tabulka řádek 1a) navazuje na termín zahájení DVB-T vysílání na tomto stanovišti právě s využitím rádiového kanálu 53. Souběžné vysílání zemského analogového a digitálního televizního vysílání je na tomto stanovišti zajišťováno již od 21. října 2005 na rádiovém kanále 25. I s ohledem na požadavek minimalizovat počet změn není tedy žádný důvod zajišťovat souběžné vysílání ze stanoviště Praha Cukrák na dalším kanále.



	Čl. 10 písm. a)
	
	(111) DAKR, s.r.o., TV LYRA s.r.o., TV MORAVA, s.r.o., ZAK TV s.r.o., GENUS TV a.s., FTV Prima, spol. s.r.o. 
	Připomínka byla předkladatelem označena za důvěrnou. 
	Akceptováno.
Text upraven.

	Čl. 10 Tabulka
	
	(112) První zpravodajská
	Obsahuje vypínání ucelených oblastí s termíny základního vypnutí a termíny celkového vypnutí. Co se přesně myslí „termínem základního vypnutí" respekt. „termínem celkového vypnutí" není zřejmé, neboť v úvodních pojmech v článku 2 písm. p) a q) jsou podány definice jen „základního souběhu" a „celkového souběhu". Zároveň není dostatečně odůvodněna doba mezi termíny základního vypnutí a termíny celkového vypnutí některých ucelených oblastí a stanovišť.

	Akceptováno.
Text upraven. 

	Čl. 10 Tabulka
	
	(113) Televize FEBIO s.r.o.
	Navrhujeme změnit apod. termíny uvedené v tabulce článku 10 tak, aby se vyhovělo naší předcházející připomínce v bodě 5. (konkrétně se jedná o změny termínů u Prahy a Ostravy) a v bodě 1. (tak, aby celková doba souběžného vysílání byla dlouhá maximálně 6 měsíců), a na základě těchto připomínek došlo ke změně termínů základního a celkového vypnutí.
Odůvodnění: Viz apod. připomínky výše uvedené. Pokud se podíváme do Zvláštní časti návrhu, tak ve vysvětlení článku 10 se dočteme například, že – „
, s přihlédnutím k navazujícím problémům, které přechod zemského analogového televizního vysílání na zemské digitální vysílání mohou rovněž ovlivnit, jako jsou např. Úpravy velkého množství společných antén ve velkých aglomeracích (Praha, Brno, Ostrava)
„Ale zde je nutno položit si následující otázku: Kde jinde jsou podmínky na rychlý přechod na DVB-T lepší ?
Pokud toto platí v uvedených městech, potom všude jinde je to horší. A to jen potvrzuje správnost návrhu, aby se tato uvedená města/oblasti řešily jako první. Do těchto měst/oblastí by měla být zaměřena kampaň, pro jejich obyvatele dobře srozumitelná, jelikož už vědí, co je DVB-T, a zde je zároveň největší koupěschopnost apod. Právě zde se úpravy společných antén mohou uskutečnit nejrychleji. Pokud by to měl být problém v těchto městech, tak potom v žádných jiných se s přechodem na DVB-T ani nedá začít. Proto právě argument uvedený v samotném Návrhu jen potvrzuje správnost našeho názoru /stanoviska/.

	Neakceptováno.
S ohledem na připomínky dalších dotčených subjektů i na výsledky veřejné konzultace k prvnímu návrhu TPP není požadovaná změna akceptovatelná z hlediska možností realizace a zamezení případného negativního dopadu na diváky (např. úpravy společných antén).



	Čl. 10 Tabulka
	
	(114) CET 21, spol. s r.o.
	Připomínka byla předkladatelem označena za důvěrnou a součást svého obchodního tajemství.
Připomínka byla předkladatelem označena za důvěrnou a součást svého obchodního tajemství.
	Neakceptováno. 

V návaznosti na vypořádání připomínek č. 46, 51 a 53 neakceptováno.
Neakceptováno. 

Požadavek je v rozporu se zmocněním ČTÚ stanovit v TPP lhůty, podmínky a způsob procesu. Harmonogram byl stanoven na základě potřeb a technicko-ekonomických možností operátorů sítí elektronických komunikací. 

Neakceptováno. 
Požadavek je v rozporu se zmocněním ČTÚ stanovit v TPP termíny. Termíny jsou stanoveny jako nejzazší a odvíjí se od nich další kroky předpokládané v TPP.



	Čl. 10 Tabulka poznámka
	Pozn.:
- Ucelené oblasti jsou řazeny vzestupně podle termínů základního vypnutí.


- *) zahrnuje všechny programy oprávněných provozovatelů vysílání využívajících příslušný rádiový kanál.


	(115) CET 21, spol. s r.o.
	Připomínka byla předkladatelem označena za důvěrnou a součást svého obchodního tajemství. 
	Neakceptováno.
Vzhledem k vypořádání připomínky č. 19 neakceptováno.



	Čl. 11
	Termín dokončení přechodu zemského analogového televizního vysílání na zemské digitální televizní vysílání v České republice postupy podle čl. 5 až 10 je stanoven na 10. října 2010. 


	(116) Televize FEBIO s.r.o.
	Znění textu tohoto článku navrhujeme změnit tak, aby zněl následovně : „Termín dokončení přechodu zemského analogového televizního vysílání na zemské digitální televizní vysílání v České republice postupy podle či. 5 až 10 je stanoven na 9. září 2009."
Odůvodnění : Navrhovaný termín úplného vypnutí analogového vysílání na 10. 10. 2010 je pro celkový proces přechodu nepřijatelný, protože doba přechodu v délce 4 roky je příliš dlouhá. Česká republika provozovala dostatečně dlouho pilotní projekty, má dostatečně dlouho v provozu přechodové DVB-T sítě. To vše mělo smysl jedině tehdy, pokud závěr celé etapy, tj. definitivní přechod na DVB-T bude co nejkratší. A na základě všech známých informací a dostupných podkladů je reálné, aby tento závěr celé etapy byl pouze 3 roky a termín úplného vypnutí analogového vysílání byl stanoven na 9. 9. 2009. V současnosti je v České republice geograficky pokryté území dvou až třech velkých měst, což představuje velmi dobrý předpoklad pro reálné dodržení námi navrhovaného termínu.
Budou-li akceptovány i ostatní námi výše uvedené připomínky, je i tato připomínka realizovatelná. Celý proces přechodu je závislý na ochotě a motivaci lidí ke koupi přijímače (jak již bylo zmíněno), a záleží tak zejména na atraktivní nabídce nových digitálních televizí, kterou DVB-T přinese. A aby touto motivací noví vysílatelé mohli být, musí především „přežít". Doba 4 let celkového přechodu na DVB-T je však dobou, kterou „přežije" málokdo, a možná dokonce žádný nový vysílatel. Přechod v délce trvání 3 roky je tak maximální dobou, kterou by měl, dle našeho názoru, kterýkoliv nový vysílatel, odkázán na reálné pokrytí DVB-T, zvládnout. A nezabýváme se problémem s licencemi, protože při takových úvahách by jsme došlo možná k tomu, že přechod na DVB-T se neuděje nikdy.

	Neakceptováno.
S ohledem na připomínky dalších dotčených subjektů i na výsledky veřejné konzultace k prvnímu návrhu TPP není požadovaná změna akceptovatelná z hlediska možností vlastní realizace, technickoekonomických možností operátorů sítí elektronických komunikací  a zamezení případného negativního dopadu na diváky (např. dokrytí území vysílači malého výkonu, úpravy společných antén, TKR a pod.).



	Čl. 11
	Termín dokončení přechodu zemského analogového televizního vysílání na zemské digitální televizní vysílání v České republice postupy podle čl. 5 až 10 je stanoven na 10. října 2010. 


	(117) CET 21, spol. s r.o. 
	Připomínka byla předkladatelem označena za důvěrnou a součást svého obchodního tajemství. 
	Neakceptováno.
Vzhledem k vypořádání připomínky č. 11 neakceptováno.



	Čl. 11
	Termín dokončení přechodu zemského analogového televizního vysílání na zemské digitální televizní vysílání v České republice postupy podle čl. 5 až 10 je stanoven na 10. října 2010. 


	(118) DAKR, s.r.o., TV LYRA s.r.o., TV MORAVA, s.r.o., ZAK TV s.r.o., GENUS TV a.s., FTV Prima, spol. s.r.o.
	Připomínka byla předkladatelem označena za důvěrnou. 
	Neakceptováno.
S ohledem na připomínky dalších dotčených subjektů i na výsledky veřejné konzultace k prvnímu návrhu TPP byl termín dokončení přechodu uvedený v TPP stanoven jako realizovatelný a zároveň kompromisní z hlediska diametrálně odlišných požadavků dotčených subjektů. Navrhovaný termín je v rozporu s Doporučením Evropské komise, která doporučuje realizovat přechod co nejdříve, nejpozději však do začátku roku 2012. Termín 10.10.2010 poskytuje současně rezervu, že i v případě oprávněného prodloužení procesu nebude překročen tento termín stanovený rovněž v zákonném zmocnění ČTÚ. 



	Čl. 13
	(1) Operátor vysílací sítě předloží Úřadu na jeho žádost podle § 115 zákona konkrétní časový harmonogram rozvoje své vysílací sítě navazující na toto opatření.

(2) Úřad bude průběžně shromažďovat informace o průběhu přechodu zemského analogového televizního vysílání na zemské digitální televizní vysílání v jednotlivých etapách přechodu, které jsou nezbytné pro vyhodnocení průběhu přechodu a posouzení plnění časového harmonogramu přechodu a ostatních podmínek stanovených v tomto opatření.

(3) Úřad bude v každé etapě vyhodnocovat dodržení transparentního, rovného a nediskriminačního přístupu k provozovatelům zemského televizního vysílání. 

(4) Úřad bude vyhodnocovat v každé etapě přechodu pokrytí dotčené oblasti zemským digitálním televizním vysíláním s úrovní signálu nezbytnou pro příjem pevnou anténou umístěnou vně budovy s rozsahem pokrytí stávajícího zemského analogového vysílání s úrovní signálu respektující doporučené hodnoty minimální chráněné intenzity elektromagnetického pole v daném kmitočtovém pásmu.  K vyhodnocení bude používat metody ITU-R P.1546 CA a metody RDK-2. Úřad bude také zajišťovat ve spolupráci s operátory sítí měření skutečně dosahované intenzity elektromagnetického pole. Výsledky výpočtů a měření budou zveřejňovány v návaznosti na průběhu přechodu.

(5) Na základě informací získaných podle odst. 2 Úřad vždy k 15. březnu příslušného kalendářního roku posoudí průběh realizace přechodu, výsledky uveřejní a v případě, že z výsledků vyplyne nutnost změny podmínek stanovených tímto opatřením, rozhodne postupem podle zákona o jeho změně. Tímto není dotčena povinnost Úřadu rozhodnout o změně opatření v jiném termínu v případě nezbytné potřeby, která vyplyne kdykoliv v průběhu realizace přechodu. K prvému vyhodnocení TPP dojde nejpozději k  15. březnu 2008, vyhodnocení vezme v úvahu i vyhodnocení experimentu v oblasti Domažlice a pilotního projektu Ústí nad Labem. 

(6)  Pro zajištění povinnosti Úřadu rozhodnout o změně opatření jsou provozovatelé vysílání a operátoři vysílacích sítí povinni Úřadu neprodleně sdělit jakékoliv informace, které mohu ovlivnit časový harmonogram nebo jiné podmínky stanovené tímto opatřením. 


	(119) Televize FEBIO s.r.o.
	Navrhujeme celý bod vypustit.
Odůvodnění : Tento článek je naprosto neúčelný a zavádějící, jednoznačně z něj vyplývá, že jde o „nezávazné" opatření.

	Neakceptováno.
Článek 13 byl do TPP zahrnut na základě připomínek dalších dotčených subjektů i na základě výsledků veřejné konzultace k prvnímu návrhu TPP. Protože řeší problematiku spojenou s vyhodnocováním procesu přechodu a řešení případně vzniklých předem nepředvídaných situací, nelze ho považovat za neúčelný. Právní závaznost TPP vyplývá z jeho návaznosti na zákony a nikoliv z ustanovení čl. 13.



	Čl. 13 odst. 2
	(2)Úřad bude průběžně shromažďovat informace o průběhu přechodu zemského analogového televizního vysílání na zemské digitální televizní vysílání v jednotlivých etapách přechodu, které jsou nezbytné pro vyhodnocení průběhu přechodu a posouzení plnění časového harmonogramu přechodu a ostatních podmínek stanovených v tomto opatření.


	(120) CET 21, spol. s r.o.
	Připomínka byla předkladatelem označena za důvěrnou a součást svého obchodního tajemství. 
	Neakceptováno.
Vzhledem k vypořádání připomínky č. 11 neakceptováno.



	Čl. 13 odst. 2
	(2)Úřad bude průběžně shromažďovat informace o průběhu přechodu zemského analogového televizního vysílání na zemské digitální televizní vysílání v jednotlivých etapách přechodu, které jsou nezbytné pro vyhodnocení průběhu přechodu a posouzení plnění časového harmonogramu přechodu a ostatních podmínek stanovených v tomto opatření.


	(121) DAKR, s.r.o., TV LYRA s.r.o., TV MORAVA, s.r.o., ZAK TV s.r.o., GENUS TV a.s., FTV Prima, spol. s.r.o.
	Připomínka byla předkladatelem označena za důvěrnou. 
	Neakceptováno.

Požadované doplnění je dostatečně řešeno v ustanovení čl. 4 odst. 8, který byl ve smyslu připomínek dalších subjektů v tomto smyslu upraven. Některé uvedené podmínky pro vyhodnocení v požadovaném doplnění jsou nad rámec zmocnění ČTÚ.

	Čl. 13 odst. 3
	(3)Úřad bude v každé etapě vyhodnocovat dodržení transparentního, rovného a nediskriminačního přístupu k provozovatelům zemského televizního vysílání. 


	(122) CET 21, spol. s r.o.
	Připomínka byla předkladatelem označena za důvěrnou a součást svého obchodního tajemství. 
	Neakceptováno.
Požadovaná připomínka překračuje rámec zmocnění daný zákonem č. 235/2006 Sb., ve vztahu k TPP.
Připomínku nelze akceptovat. ČTÚ má podle tohoto principu zpracovat TPP, problematika zajištění a dodržení podmínek uvedených v TPP váže na vymahatelnost TPP, která je dána vazbou TPP na jednotlivé zákony.

Transparentní, rovný a nediskriminační přístup může být zajištěn pouze pokud postupy stanovené tímto opatřením budou dotčenými subjekty dobrovolně dodrženy a respektovány. Role ČTÚ pak spočívá v průběžném vyhodnocování situace a v případném navrhování nápravných opatření vyplývajících z pozice ČTÚ, jako regulačního orgánu pro trh sítí a služeb elektronických komunikací.

	Čl. 13 odst. 4
	(4)Úřad bude vyhodnocovat v každé etapě přechodu pokrytí dotčené oblasti zemským digitálním televizním vysíláním s úrovní signálu nezbytnou pro příjem pevnou anténou umístěnou vně budovy s rozsahem pokrytí stávajícího zemského analogového vysílání s úrovní signálu respektující doporučené hodnoty minimální chráněné intenzity elektromagnetického pole v daném kmitočtovém pásmu.  K vyhodnocení bude používat metody ITU-R P.1546 CA a metody RDK-2. Úřad bude také zajišťovat ve spolupráci s operátory sítí měření skutečně dosahované intenzity elektromagnetického pole. Výsledky výpočtů a měření budou zveřejňovány v návaznosti na průběhu přechodu.


	(123) CET 21, spol. s r.o.
	Připomínka byla předkladatelem označena za důvěrnou a součást svého obchodního tajemství. 
	Neakceptováno.
Výsledky výpočtů a měření budou zveřejňovány v návaznosti na průběh přechodu. ČTÚ nemůže zveřejňovat neúplné výsledky. Pomocná národní metoda RDK-2 slouží k zajištění co nejpřesnější predikce pokrytí území digitálním vysíláním. Vzhledem ke skutečnosti, že měření budou probíhat v celém období realizace přechodu průběžně, je požadavek na informování provozovatele vysílání nadbytečný.  

	Čl. 13 odst. 4
	(4)Úřad bude vyhodnocovat v každé etapě přechodu pokrytí dotčené oblasti zemským digitálním televizním vysíláním s úrovní signálu nezbytnou pro příjem pevnou anténou umístěnou vně budovy s rozsahem pokrytí stávajícího zemského analogového vysílání s úrovní signálu respektující doporučené hodnoty minimální chráněné intenzity elektromagnetického pole v daném kmitočtovém pásmu.  K vyhodnocení bude používat metody ITU-R P.1546 CA a metody RDK-2. Úřad bude také zajišťovat ve spolupráci s operátory sítí měření skutečně dosahované intenzity elektromagnetického pole. Výsledky výpočtů a měření budou zveřejňovány v návaznosti na průběhu přechodu.


	(124) DAKR, s.r.o., TV LYRA s.r.o., TV MORAVA, s.r.o., ZAK TV s.r.o., GENUS TV a.s., FTV Prima, spol. s.r.o.
	Připomínka byla předkladatelem označena za důvěrnou. 
	Neakceptováno.
Ustanovení čl.13 odst. 4 řeší odlišnou problematiku.

Podmínky pro vypnutí analogových vysílačů jsou dostatečně řešeny  ustanovením čl. 9 odstavec 1, písm. c). 



	Čl. 13 odst. 5
	(5)Na základě informací získaných podle odst. 2 Úřad vždy k 15. březnu příslušného kalendářního roku posoudí průběh realizace přechodu, výsledky uveřejní a v případě, že z výsledků vyplyne nutnost změny podmínek stanovených tímto opatřením, rozhodne postupem podle zákona o jeho změně. Tímto není dotčena povinnost Úřadu rozhodnout o změně opatření v jiném termínu v případě nezbytné potřeby, která vyplyne kdykoliv v průběhu realizace přechodu. K prvému vyhodnocení TPP dojde nejpozději k  15. březnu 2008, vyhodnocení vezme v úvahu i vyhodnocení experimentu v oblasti Domažlice a pilotního projektu Ústí nad Labem. 


	(125) BARRANDOV STUDIO a.s.
	Připomínka byla předkladatelem označena za důvěrnou. 
	Neakceptováno.
Z formy připomínky není zřejmý konkrétní požadavek. V návaznosti na připomínky dalších subjektů nelze ustanovení vypustit, ale text ustanovení upraven ve smyslu dalších připomínek.


	Čl. 13 odst. 5
	(5)Na základě informací získaných podle odst. 2 Úřad vždy k 15. březnu příslušného kalendářního roku posoudí průběh realizace přechodu, výsledky uveřejní a v případě, že z výsledků vyplyne nutnost změny podmínek stanovených tímto opatřením, rozhodne postupem podle zákona o jeho změně. Tímto není dotčena povinnost Úřadu rozhodnout o změně opatření v jiném termínu v případě nezbytné potřeby, která vyplyne kdykoliv v průběhu realizace přechodu. K prvému vyhodnocení TPP dojde nejpozději k  15. březnu 2008, vyhodnocení vezme v úvahu i vyhodnocení experimentu v oblasti Domažlice a pilotního projektu Ústí nad Labem. 


	(126) Česká televize
	Doplnit: ....vždy k 15.březnu a   15.říjnu příslušného kalendářního roku. ...K prvému vyhodnocení dojde nejpozději k 15.říjnu 2007 ...
Odůvodnění:   toto   členění   umožní  operativněji  reagovat   na   konkrétní  postup v jednotlivých oblastech. Protože v oblasti Brno-město má dojít  k celkovému vypnutí analogového vysílání v září 2007, kdy již budou známy některé výsledky experimentálního a pilotního projektu, jeví se datum prvního vyhodnocení říjen 2007 jako mnohem účelnější.

	Akceptováno částečně.
Do textu byl zahrnut i další termín vyhodnocení k 15. září příslušného kalendářního roku. Termín prvého vyhodnocení byl ponechán k 15. březnu 2008 s ohledem na termíny zahájení DVB-T vysílání stanovené v TPP. V případě potřeby nebo dřívějšího zahájení digitálního vysílání není možnost vyhodnocení k jinému termínu vyloučena.

	Čl. 13 odst. 5
	
	(127) První zpravodajská a.s. 
	Tento článek zcela nedostatečně   a   zavádějícím způsobem upravuje kontrolu realizace přechodu a lze mít za to, TPP je jen "nezávazným" opatřením.

	Neakceptováno.
Z formy připomínky není zřejmý konkrétní požadavek. 
(Text ustanovení byl upraven ve smyslu připomínek dalších subjektů. Viz připomínka č. 125)


	Čl. 13 odst. 5
	(5)Na základě informací získaných podle odst. 2 Úřad vždy k 15. březnu příslušného kalendářního roku posoudí průběh realizace přechodu, výsledky uveřejní a v případě, že z výsledků vyplyne nutnost změny podmínek stanovených tímto opatřením, rozhodne postupem podle zákona o jeho změně. Tímto není dotčena povinnost Úřadu rozhodnout o změně opatření v jiném termínu v případě nezbytné potřeby, která vyplyne kdykoliv v průběhu realizace přechodu. K prvému vyhodnocení TPP dojde nejpozději k  15. březnu 2008, vyhodnocení vezme v úvahu i vyhodnocení experimentu v oblasti Domažlice a pilotního projektu Ústí nad Labem. 


	(128) CET 21, spol. s r.o. 
	Připomínka byla předkladatelem označena za důvěrnou a součást svého obchodního tajemství. 
	Neakceptováno.
Požadovaná připomínka překračuje rámec zmocnění daný zákonem č. 235/2006 Sb., ve vztahu k TPP.
Výsledky vyhodnocování bude ČTÚ zveřejňovat v pevně stanovených termínech (řešeno v ustanovení čl. 4 odst. 8, který byl ve smyslu připomínek dalších subjektů v tomto smyslu upraven). ČTÚ nemůže zveřejňovat neúplné výsledky. 



	Čl. 13 odst. 5
	(5)Na základě informací získaných podle odst. 2 Úřad vždy k 15. březnu příslušného kalendářního roku posoudí průběh realizace přechodu, výsledky uveřejní a v případě, že z výsledků vyplyne nutnost změny podmínek stanovených tímto opatřením, rozhodne postupem podle zákona o jeho změně. Tímto není dotčena povinnost Úřadu rozhodnout o změně opatření v jiném termínu v případě nezbytné potřeby, která vyplyne kdykoliv v průběhu realizace přechodu. K prvému vyhodnocení TPP dojde nejpozději k  15. březnu 2008, vyhodnocení vezme v úvahu i vyhodnocení experimentu v oblasti Domažlice a pilotního projektu Ústí nad Labem. 


	(129) Telefonica O2 Czech Republic, a.s.
	Navrhujeme vypustit.
Odůvodnění:
Zavedení institutu pravidelných revizí již předem relativizuje celý obsah TPP týkající se doby po datu následující revize. To je velmi obtížně přijatelné, neboť podnikatelské záměry dotčených subjektů (provozovatelé vysílání i zajišťovatelé sítí) jsou plánovány na podstatně delší období. Zároveň není možné podnikatelské plány takto rychle měnit – ať by šlo o
„urychlení“ nebo „zpomalení“. Ustanovení proto v konečném důsledku pouze zvyšuje míru
nejistoty ohledně celého procesu.

	Neakceptováno
V návaznosti na připomínky dalších subjektů nelze ustanovení vypustit a proto byl text ustanovení upraven ve smyslu připomínek.

	Čl. 13 odst. 5
	(5)Na základě informací získaných podle odst. 2 Úřad vždy k 15. březnu příslušného kalendářního roku posoudí průběh realizace přechodu, výsledky uveřejní a v případě, že z výsledků vyplyne nutnost změny podmínek stanovených tímto opatřením, rozhodne postupem podle zákona o jeho změně. Tímto není dotčena povinnost Úřadu rozhodnout o změně opatření v jiném termínu v případě nezbytné potřeby, která vyplyne kdykoliv v průběhu realizace přechodu. K prvému vyhodnocení TPP dojde nejpozději k  15. březnu 2008, vyhodnocení vezme v úvahu i vyhodnocení experimentu v oblasti Domažlice a pilotního projektu Ústí nad Labem. 


	(130) DAKR, s.r.o., TV LYRA s.r.o., TV MORAVA, s.r.o., ZAK TV s.r.o., GENUS TV a.s., FTV Prima, spol. s.r.o.
	Připomínka byla předkladatelem označena za důvěrnou. 
	Akceptováno částečně.
Na základě připomínky České televize byl do textu  zahrnut i další termín vyhodnocení k 15. září příslušného kalendářního roku. Termín prvého vyhodnocení byl ponechán k 15. březnu 2008 s ohledem na termíny zahájení DVB-T vysílání stanovené v TPP. V případě potřeby nebo dřívějšího zahájení digitálního vysílání není možnost vyhodnocení k jinému termínu vyloučena.

Navrhovaná perioda vyhodnocování průběhu realizace přechodu je příliš krátká.

	Čl. 13 odst. 5
	(5)Na základě informací získaných podle odst. 2 Úřad vždy k 15. březnu příslušného kalendářního roku posoudí průběh realizace přechodu, výsledky uveřejní a v případě, že z výsledků vyplyne nutnost změny podmínek stanovených tímto opatřením, rozhodne postupem podle zákona o jeho změně. Tímto není dotčena povinnost Úřadu rozhodnout o změně opatření v jiném termínu v případě nezbytné potřeby, která vyplyne kdykoliv v průběhu realizace přechodu. K prvému vyhodnocení TPP dojde nejpozději k  15. březnu 2008, vyhodnocení vezme v úvahu i vyhodnocení experimentu v oblasti Domažlice a pilotního projektu Ústí nad Labem. 


	(131) Regionální Televizní Agentura, a.s.
	Připomínka byla předkladatelem označena za důvěrnou. 
	Neakceptováno

V návaznosti na připomínky dalších subjektů nelze ustanovení vypustit a proto byl text ustanovení upraven ve smyslu připomínek.


	Čl. 13 odst. 5
	(5)Na základě informací získaných podle odst. 2 Úřad vždy k 15. březnu příslušného kalendářního roku posoudí průběh realizace přechodu, výsledky uveřejní a v případě, že z výsledků vyplyne nutnost změny podmínek stanovených tímto opatřením, rozhodne postupem podle zákona o jeho změně. Tímto není dotčena povinnost Úřadu rozhodnout o změně opatření v jiném termínu v případě nezbytné potřeby, která vyplyne kdykoliv v průběhu realizace přechodu. K prvému vyhodnocení TPP dojde nejpozději k  15. březnu 2008, vyhodnocení vezme v úvahu i vyhodnocení experimentu v oblasti Domažlice a pilotního projektu Ústí nad Labem. 


	(132) TP Pohoda s.r.o.
	Tento článek dává ČTÚ prostor ke změnám TPP
v průběhu realizace přechodu na digitální vysílání. Není tak plně zaručen rovný přístup k provozovatelům terestrického TV vysílání, kteří v dané době vycházejí při plánování šíření svého vysílání z určité situace, která by se však mohla (na základě tohoto článku) změnit. TPP se tak stává „nezávazným opatřením".

	Neakceptováno.
Z formy připomínky není zřejmý konkrétní požadavek. Text ustanovení byl upraven ve smyslu připomínek dalších subjektů.
TPP je z principu závazný, ale jeho vymahatelnost je dána vazbou TPP na jednotlivé zákony.

 

	Čl. 13 odst. 6
	(6)Pro zajištění povinnosti Úřadu rozhodnout o změně opatření jsou provozovatelé vysílání a operátoři vysílacích sítí povinni Úřadu neprodleně sdělit jakékoliv informace, které mohu ovlivnit časový harmonogram nebo jiné podmínky stanovené tímto opatřením. 


	(133) CET 21, spol. s r.o.
	Připomínka byla předkladatelem označena za důvěrnou a součást svého obchodního tajemství. 
	Neakceptováno.
Požadovaná připomínka překračuje rámec zmocnění daný zákonem č. 235/2006 Sb., ve vztahu k TPP.
Tím není dotčeno oprávnění provozovatelů vysílání provádět samostatná měření a výpočty na základě zjištění vlastních informací.

	Čl. 13 nový odst. 7
	
	(134) CET 21, spol. s r.o.
	Připomínka byla předkladatelem označena za důvěrnou a součást svého obchodního tajemství. 
	Neakceptováno.
Požadovaná připomínka překračuje rámec zmocnění daný zákonem č. 235/2006 Sb., ve vztahu k TPP.

Výsledky měření a vyhodnocení situace, které bude ČTÚ zveřejňovat, nemají charakter rozhodnutí a proto se proti nim nelze odvolávat. Není zřejmé, jakým způsobem by byl vybírán nezávislý odborník, zejména v případě, že by nedošlo ke shodě ČTÚ a provozovatele vysílání. V praxi by to rovněž znamenalo, že každý program bude posuzovat v závislosti na přání provozovatele vysílání jiný nezávislý odborník. ČTÚ může hradit pouze náklady za činnosti, které sám vykoná a nemůže hradit náklady jiných subjektů.


	Čl. 13 odst. Nový 7
	
	(135) T-Mobile Czech Republic a.s., Vodafone Czech Republic a.s.
	(7) Provoz vysílací sítě 5 bude realizován v návaznosti na uvolňování kmitočtových kapacit určených pro analogové televizní vysílání a to tak, aby nebyl nenarušen plynulý přechod analogového televizního vysílání na digitální a zároveň bylo umožněno postupné dosažení jejího celoplošného pokrytí.

Odůvodnění: Společnost T-Mobile  (Vodafone Czech Republic a.s.) by zde ráda zdůraznila nutnou koordinaci zavádění digitálního televizního vysílání DVB-H s uvolňováním kmitočtů pro analogové televizní vysílání a postupným přechodem na zemské digitální televizní vysílání DVB-T.
	Neakceptováno.

Viz vypořádání připomínky č. 3.
Z důvodu jednoznačnosti doplněn text v čl. 1 odst. 2. Zahájení a rozvoj DVB-H v ČR je samostatný okruh problematiky, který není v rámci TPP řešen. 



	Čl. 13 nový odst. 8
	
	(136) CET 21, spol. s r.o.
	Připomínka byla předkladatelem označena za důvěrnou a součást svého obchodního tajemství. 
	Neakceptováno.
Požadovaná připomínka překračuje rámec zmocnění daný zákonem č. 235/2006 Sb., ve vztahu k TPP i rámec Koncepce přechodu na digitální vysílání schválené vládou. Národní koordinační skupiny byla ustavena vládou právě pro řešení problematiky informační kampaně, včetně jejího finančního zajištění.


	Čl. 13 nový odst. 9
	
	(137) CET 21, spol. s r.o.
	Připomínka byla předkladatelem označena za důvěrnou a součást svého obchodního tajemství. 
	Neakceptováno.
Tato problematika dostatečně řešena v ustanovení čl. 13 odst. 5. 

Právo, resp. povinnost ČTÚ zajistit aktualizaci platného opatření obecné povahy na základě zjištěných skutečností vyplývá ze zákona. 



	Čl. 13 nový odst. 10
	
	(138) CET 21, spol. s r.o.
	Připomínka byla předkladatelem označena za důvěrnou a součást svého obchodního tajemství. 
	Neakceptováno.
V návaznosti na vypořádání připomínek č. 46, 51 a 53 neakceptováno.
Tato problematika je navíc dostatečně řešena ustanoveními čl. 4.



	Čl. 13 nový odst. 11
	
	(139) CET 21, spol. s r.o.
	Připomínka byla předkladatelem označena za důvěrnou a součást svého obchodního tajemství. 
	Neakceptováno.
V návaznosti na vypořádání připomínek č. 46, 51 a 53 neakceptováno.
Tato problematika je navíc dostatečně řešena ustanoveními čl. 4.



	Čl. 13 nový odst. 12
	
	(140) CET 21, spol. s r.o.
	Připomínka byla předkladatelem označena za důvěrnou a součást svého obchodního tajemství. 
	Neakceptováno.
Požadovaná připomínka překračuje rámec zmocnění daný zákonem č. 235/2006 Sb., ve vztahu k TPP.

Zajištění dostatečného pokrytí zemským digitálním televizním vysíláním je plně v kompetenci operátorů příslušných vysílacích sítí na základě požadavků provozovatelů vysílání a nikoliv ČTÚ.

S ohledem na nezbytnou návaznost digitálního vysílání na ukončení analogového vysílání v některých případech nelze do procesu přechodu vnášet neodůvodněné 6 měsíční zpoždění.

	Čl. 13 nový odst. 13
	
	(141) CET 21, spol. s r.o.
	Připomínka byla předkladatelem označena za důvěrnou a součást svého obchodního tajemství.
Připomínka byla předkladatelem označena za důvěrnou a součást svého obchodního tajemství.
	Neakceptováno.
Požadovaná připomínka překračuje rámec zmocnění daný zákonem č. 235/2006 Sb., ve vztahu k TPP.

Současně nerespektuje ochranu práv jiných subjektů, protože ČTÚ nemůže uveřejňovat dokumenty ITU, které jsou předmětem obchodních práv nebo nejsou veřejné. ČTÚ veškeré relevantní informace zveřejňuje v příslušných částech plánu využití rádiového spektra.
Neakceptováno.
Požadovaná připomínka není konkrétní a není zřejmé co žadatel požaduje.



	Příloha 2
	
	(142) Telefonica O2 Czech Republic, a.s.
	Příloha 2
Ucelená oblast Trutnov
Navrhujeme posunutí standardního termínu vypnutí v Rychnově nad Kněžnou na srpen 2008 a odstranění poznámky označené hvězdičkou.
Odůvodnění:
Hrozí významné rušení digitálního vysílání vysílací sítě 4.
Příloha 2
Ucelená oblast České Budějovice
Navrhujeme odstranění poznámky označené hvězdičkou týkající se alternativního termínu vypnutí vysílače v Táboře.
Odůvodnění:
Hrozí významné rušení digitálního vysílání vysílací sítě 4.

	Neakceptováno. 

Pro možnost vyhodnocení oprávněnosti požadavku a jeho případného akceptování nemá ČTÚ k dispozici žádné informace o plánovaném rozvoji vysílací sítě 4, zejména o umístění jednotlivých vysílačů. 

Neakceptováno. 

Pro možnost vyhodnocení oprávněnosti požadavku a jeho případného akceptování nemá ČTÚ k dispozici žádné informace o plánovaném rozvoji vysílací sítě 4, zejména o umístění jednotlivých vysílačů.



	Přílohy 2 a 3
	
	(143) Česká televize
	Doplnit názvy příloh.
Odůvodnění: Z formálního hlediska by každá příloha měla mít název obsahu.

	Akceptováno. 

	Přílohy 2 a 3
	
	(144) CET 21, spol. s r.o.
	Připomínka byla předkladatelem označena za důvěrnou a součást svého obchodního tajemství. 
	Neakceptováno.
Požadovaná připomínka není konkrétní a není zřejmé co žadatel požaduje.



	Příloha 3
	
	(145) Česká televize
	Doplnit pro analogové vysílače malého výkonu zdroj primárního signálu, který používají pro další šíření.
Odůvodnění: V příloze je uváděno stanoviště vysílače malého výkonu, chybí ale informace o primárním zdroji signálu, což je pro plánování sítě důležitý parametr.

	Neakceptováno.
TPP řeší problematiku přechodu analogového vysílání na digitální vysílání, tj. problematiku vysílacích kanálů. Problematika zdroje primárního signálu je plně v kompetenci operátora sítě elektronických komunikací. 



	Odůvodnění Zvláštní část čl. 9
	(9)Stanoví podmínky, za kterých bude vypínáno zemské analogové televizní vysílání. Termíny pro realizaci přechodu v jednotlivých ucelených oblastech byly stanoveny v návaznosti na možnosti rekonstrukce anténních systémů těch současných analogových vysílačů, které zajistí v ucelených oblastech zemské digitální televizní vysílání, a to i s ohledem na umožnění rozvoje vysílacích sítí pro šíření programů nových držitelů licencí k provozování rozhlasového a televizního vysílání. Proces vypínání zemského analogového televizního vysílání, který může negativně narušit nejen vztahy mezi provozovateli vysílání, ale bude se dotýkat i televizních diváků na dotčeném území, vychází z principu koordinovaného vypínání dominantních analogových vysílačů, které příslušnou ucelenou oblast pokrývají zemským analogovým televizním vysíláním více programů z téhož stanoviště. V návaznosti na historický vývoj postupného rozšiřování pokrytí území České republiky zemským analogovým televizním vysíláním existuje stav, kdy některé další analogové vysílače pokrývají nejednotně různé oblasti území České republiky a zasahují svým vysíláním do více ucelených oblastí. Z těchto důvodů nelze jednotně stanovit závazný termín pro ukončení provozu všech analogových vysílačů ležících v příslušné ucelené oblasti a nebo analogových vysílačů pokrývajících signálem jen část jejího území. U jistého počtu těchto analogových vysílačů je rovněž předpoklad, že po zahájení zemského digitálního televizního vysílání v dané ucelené oblasti se stanou nadbytečnými a jejich provoz bude bez náhrady ukončen. Aby však nedocházelo k nadbytečnému trvání celkových souběhů, byla pro ukončení provozu analogových vysílačů stanovena jednotná lhůta 6, resp. 9 měsíců, navazující na termín ukončení základního souběhu v rámci příslušné ucelené oblasti. Ačkoliv některé převáděče ležící v příslušné ucelené oblasti přijímají primární signál vysílačů ležících v jiné ucelené oblasti, je nutno i v těchto případech jejich provoz ukončit, pokud je příslušná lokalita, pokrývaná takovým převáděčem, dostatečně pokryta zemským digitálním televizním vysíláním. V případech, kdy v důsledku realizace přechodu dojde ke vzniku škodlivých interferencí v rádiovém kanálu využívaném analogovým vysílačem malého výkonu, jehož provoz bude nadále nezbytný, zajistí Úřad náhradní rádiový kanál pro zemské analogové televizní vysílání. V případě nedostatku rádiových kanálů nebo při případných sporech operátora vysílací sítě a provozovatele vysílání však bude vždy zohledněna priorita zajištění zemského digitálního televizního vysílání. 

Předpokladem pro úspěšnou realizaci přechodu s minimálním negativním dopadem na diváky je, aby operátor vysílací sítě využíval pro zemské digitální televizní vysílání maximální možné technické parametry přidělených rádiových kanálů, tj. aby zajistil maximální možné pokrytí území zemským digitálním televizním vysíláním. Základní podmínky a postup přechodu Úřad stanovil na základě porovnání výsledků matematických modelů pokrytí území analogovým a digitálním vysíláním, ze kterého vyplývá, že přechodem nedojde ke snížení rozsahu území pokrytého televizním signálem. Tuto skutečnost však Úřad může garantovat pouze za předpokladu, že budou pro zemské digitální televizní vysílání plně využity technické parametry rádiových kanálů podle čl. 12. 


	(146) Česká televize
	Návrh nového znění 3. věty: V návaznosti na historický vývoj postupného rozšiřování pokrytí území České republiky zemským analogovým televizním vysíláním existuje stav, že některé další analogové vysílače pokrývají nejednotně různé oblasti území České republiky a zasahují svým vysíláním do více ucelených oblastí.
Odůvodnění: Formální úprava textu.

	Akceptováno. 
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